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IMPORTANT NOTES

- Before using this device read the instruction manual and
follow the instructions inside. The manufactureris notliable
forany damages caused by the misuse of this device due to
inappropriate handling. Please keep this manual for future
reference.

* This device is for domestic use only. Do not use for any other
purposes.

- The device should only be connected to an socket with values
corresponding to the values on therating label.

- Itis necessary to check, if total current consumption of all
devices plugged into the wall outlet does not exceed the fuse
inthe circuit.

- If you are using an extension cord, make sure that the total
power consumption of the equipment plugged into the
extension cord does not exceed the extension cord power
rating. Extension cords should be arranged in such away as to
avoid tripping hazards.

* Do notlet cord hang over edge of counter, or touch any hot
surface.

* The deviceis not designed to be controlled via an external
timer, separate remote control, or other equipment that can
turn the device on automatically.

- Before maintenance work always disconnect the unit from
the power supply.

*When unplugging the power cord from electrical outlet, hold
it by the plug only and remove the plug carefully. Never pull
the cable as it may cause damage to the plug or power cord.

- Damage to the power cord or plug can lead to an
electrocution hazard.

* Never leave the product connected to the power source
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without supervision.

- Never put the power cable, the plug or the whole device into
the water or any other liquids.

* The device should be cleaned regularly complying with the
recommendations described in the section on cleaning and
maintenance.

- Do not place the device near sources of heat, flame, an
electric heating element orahotoven. Do not place on any
other device.

* The appliance must not be used by children. Keep the
appliance and its cord out of the reach of children.

* The appliance may be used by individuals with limited
physical, sensory or mental capability as well as those
without knowledge of or previous experience in the use of
similar appliances, provided such individuals are supervised
orinstructed with regard to the safe operation of the
appliance and are informed about the potential hazards.

- Additional precautions should be taken when using this
devicein the presence of children or pets. Do not allow
children to play with the device.

- Never use the product close to combustibles.

* Never expose the product to atmospheric conditions such as
direct sunlight orrain, etc... Never use the product in humid
conditions (like bathroom or camping house).

* The power cable should be periodically checked fordamage.

- If the power cable is damaged the product should be taken to
a professional service location to be fixed or replaced to
prevent any hazards from arising.

* Never use the product with a damaged power cable or if it
was dropped or damaged in any other way or if it does not
work properly. Do not try to repair the defected product by
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yourselfasitcanlead to electric shock. Always return the
damaged device to a professional service in order to repairit.

- All the repairs should only be performed by authorized
service professionals. Any attempted unauthorised repairs
performed can be a hazard to the user.

- Only Original accessories should be used, as well as
accessoriesrecommended by the manufacturer. Using
accessories which are notrecommended by the
manufacturer may resultin damage of the device and may
render the device unsafe for use.

* Use extreme caution with the blades, which are very sharp.

- The coffee grinderis suitable for dry grinding only.

- Do notfill the mill bowl above the Max. level
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Device is compliant with EU directives:
- Low voltage directive (LVD)

- Electromagnetic compatibility (EMC)
Device marked CE mark on rating label

When this crossed-out wheeled bin symbolis attached to a product it means that the
productis covered by the European Directive 2012/19/EU. Please inform yourself about the
local separate collection system for electrical and electronic products. Used appliance
should be delivered to the dedicated collecting points due to hazardous components, which
may affect the environment. Do not dispose this appliance In the common waste bin.

Environmental information

All unnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the packaging easy to
separate into three materials: cardboard (box),polystyrene foam(buffer) and poly ethylene
(bags, protective foam sheet). Your system consists of material which can be recycled and
reused if disassembled by a specialized company. Please observe the local regulations
regarding the disposal of packaging materials, exhausted batteries and old equipment.

Your products is designed a manufactured with high quality materials and components,
which can berecycled and reused.

TECHNICAL DATA

Power: 120W, max power: 200W

Power supply: 220-240V ~50/60Hz

Maximum continuous operation time KB = 1 min
Minimum interval time = 10 min
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1. Body with motor 3. Cover
2. Mill bowl with blades 4. On/Off switch

BEFORE FIRST USE

1. Remove all papers, cartons and foils protecting the appliance and its parts.

2. Clean the appliance according to the recommendations contained in the CLEANING AND
MAINTENANCE section.

USING THE MILL

The mill is suitable only for milling dry products, such as coffee beans and nuts.

Place the mill bowl (2) on the body (1) and lock it by turning it right (clockwise).

Putthe products to be processed into the mill bowl (2). Place the cover (3) on the mill.

Plug the power cord into an electric socket. Start the appliance by pushing the ON button (4).
Unplug the appliance after the ingredients have been milled. Remove the cover (3). In order to make
emptying the bowl (2) easier, it can be disconnected from the body (1)by turning it left (counter-
clockwise).

CLEANING AND MAINTENANCE

Make sure the mill has been disconnected from the power source.

Clean the body (1) with a mildly damp cloth and then wipe it dry. Do not submerge the body in water or
otherliquids.

All elements, except for the body (1) with the motor, are suitable for cleaning with waterand a
dishwashing liquid.
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Wichtige informationen

Man darf das Gerat nichtin Wasser oder andere Fliissigkeiten
eintauchen.

Das Gerat muss regelmaflig, gemald den Empfehlungen, die
im Abschnitt Gber Reinigung und Wartung des Gerates
beschrieben sind, gereinigt werden.

Platzieren Sie das Gerat nichtin der Nahe von Warmequellen,
offenen Flammen, einem elektrischen Heizelement oder auf
einem heilBen Backofen. Platzieren Sie es nicht auf anderen
Geraten.

Dieses Gerat darf nicht von Kindern verwendet werden.
Bewahren Sie das Gerat und sein Kabel aul3erhalb der
Reichweite von Kindern auf.

Dieses Gerat kann von Personen mit eingeschrankten
kérperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder
mangelnder Erfahrung und Kenntnis benutzt werden, wenn
sie beaufsichtigt werden oderin die sichere Benutzung des
Gerdtes unterwiesen werden und man muss
VorsichtsmaBnahmen ergreifen, wenn dieses Geratin
Anwesenheit von Kindern und Haustieren benutzt wird.
Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen.

Besondere Vorsicht sollte gewaltet werden, wenn sich in der
Nahe Kinder oder Haustiere aufhalten. Man darf Kinder nicht
mit dem Gerat spielen lassen.

Das Gerat nichtin der Ndhe von leicht brennbaren Stoffen
benutzen.

Setzen Sie das Gerat nicht der Wirkung atmospharischer
Einflusse aus (Regen, direkter Sonneneinstrahlung usw.) und
benutzen Sie es nicht unter Bedingungen erhéhter
Feuchtigkeit (Badezimmer, feuchte Campinghauser).
Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels.
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Wenn das nichtabnehmbare Netzkabel beschadigt wird,
muss es beim Hersteller, in einem Fachreparaturbetrieb oder
durch eine qualifizierte Person ausgetauscht werden, um
Gefahren zu vermeiden.
Benutzen Sie das Gerat nicht mit beschadigtem Netzkabel
oder mit beschadigtem Stecker, oder wenn es
heruntergefallenist, aufirgendeine andere Art und Weise
beschadigt wurde oder wenn es nichtrichtig arbeitet.
Reparieren Sie das Gerdt nicht selbststandig, es besteht eine
Stromschlaggefahr. Geben Sie das beschadigte Gerat an
einen zustdandigen Servicepunkt ab, um es Uiberprifen oder
reparieren zu lassen. Alle Reparaturen diirfen nur durch
berechtigte Servicepunkte durchgefiihrt werden. Eine nicht
fachgerecht durchgefiihrte Reparatur kann eine ernste
Gefahr fir den Nutzer zur Folge haben.
Benutzen Sie nur Originalzubeh6r oder das vom Hersteller
fir das Geratempfohlene Zubehor. Die Nutzung von nicht
empfohlenem Zubehor kann zu Beschadigungen des
Gerates fihren und die Sicherheit des Nutzers gefahrden.
Die Mihle darfausschlieBlich zum Trockenmahlen genutzt

- werden.
Die Schale der Kaffeemuhle nicht Giber die maximale
Auffilllinie befullen.
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C € Das Gerat entspricht den EU-Richtlinien:
- Niederspannungsgerate - Low voltage directive (LVD)
- Elektromagnetische Kompatibilitat - Electromagnetic
compatibility (EMC)
Das Gerat besitzt das CE - Kennzeichen auf dem
Typenschild

bedeutet das, dass dieses Produkt den Beschliissen der EU-Richtlinie 2012/19/EU entspricht.
Man soll sich mit den Anforderungen des regionalen Systems fiir die Sammlung von
elektrischen und elektronischen Abféllen vertraut machen. Man soll gemaB den 6rtlichen
Vorschriften handeln. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit dem Haushaltsabfall entsorgt
werden. Die ordnungsgemalle Entsorgung dieses Produktes vermeidet potentiell negative
Folgen fiir die Umwelt und menschliche Gesundheit.

E Wenn sich auf dem Gerét ein Piktogramm mit einer durchgestrichenen Miilltonne befindet,

Informationen zum Umweltschutz

Die Verpackung beinhaltet nur ungeféahrliche Bestandteile. Es wurde darauf geachtet, dass
die drei Bestandteile leicht zu trennen sind: Pappe (Karton), Polystyrolschaum (Innenschutz)
und Polyethylen (Tuten, Schutzbogen). Das Gerat ist aus Materialien die recycelbar sind und
die nach der Demontage durch spezialisierte Firmen auch wiederverwendbar sind,
hergestellt worden. Bitte beachten Sie die 6rtlichen Vorschriften zur Wiederverwertung von
Verpackungsmaterial, verbrauchten Batterien und Altgeraten.

()Y DasProduktistaus hochqualitativen, recycelbaren und wiederverwendbaren Materialien
%9 und Bauelementen hergestellt.

TECHNISCHE DATEN

Leistung: 120W, max leistung: 200W
Stromversorgung: 220-240V ~50/60Hz
Max. Dauerbetriebszeit KB =1 Minute
Min. Pausendauer = 10 Minuten
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1. Gehduse mit Motor 3. Deckel
2. Schale derKaffeemiihle mitKlingen 4. Ein-/Ausschalter

VORDEM ERSTEN GEBRAUCH
1. Alle das Gerdt und dessenTeile sichernden Papiere, Kartons und Folien entfernen.
2. Das Gerdat gemaB Empfehlungen im Abschnitt REINIGUNG UND WARTUNG reinigen.

NUTZUNG DER KAFFEEMUHLE

In der Kaffeemuhle dirfen nur trockene Produkte wie Kaffee oder Niisse gemahlen werden.

Die Schale der Kaffeemiihle (2) auf dem Gehause (1) platzieren und nach rechts drehen (im
Uhrzeigersinn), um sie zu sperren.

Die zu mahlenden Produkte in die Schale (2) fillen. Die Kaffeemtihle mit dem Deckel (3) schlieBen.
Den Stecker in die Steckdose stecken. Den Ein-/Ausschalter (4) driicken und den Mahlvorgang starten.
Nach Abschluss des Mahlvorgangs den Stecker aus der Steckdose ziehen. Den Deckel (3) abnehmen.
Um das Leeren der Schale (2) zu erleichtern, kann die Schale vom Gehé&use (1) getrennt werden, indem
sie nach links (gegen Uhrzeigersinn) gedreht wird.

REINIGUNG UND WARTUNG

Sicherstellen, dass die Kaffeemihle von der Stromversorgung getrenntist.

Das Gehduse (1) kann mit einem feuchten Tuch und anschlieBend mit einem trockenen Tuch gereinigt
werden. Das Gehduse soll weder in Wasser noch in sonstige Fliissigkeiten getaucht werden.

Alle Elemente mit Ausnahme vom Gehéduse (1) mit Motor dirfen im Wasser mit Spulmittel gewaschen
werden.
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WAZNE INFORMACJE

- Aby osiggnac¢ najwyzsza satysfakcje, cieszy¢ sie wydajnoscia
produktu i poznacjego wszystkie cechyifunkcje, prosimy o
przeczytanie niniejszej instrukcji przed przystapieniem do
korzystania ztego produktu.

- Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugii postepowa¢ wedtug wskazéwek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody
spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie zjego
przeznaczeniem lub niewtasciwa jego obstuga. Instrukcje
obstuginalezy zachowa¢, aby mozna byto korzystaé z niej
rowniez w trakcie p6zniejszego uzytkowania wyrobu.

* Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie
uzywac doinnych celéw, niezgodnych zjego
przeznaczeniem.

- Urzadzenie nalezy podtgczy¢ wytacznie do gniazdka o
charakterystyce zgodnej zwarto$ciamina tabliczce
znamionowe;j.

- Nalezy sprawdzi¢, czy catkowity pobdr pradu wszystkich
urzadzen podtaczonych do gniazdka sciennego nie
przekracza maksymalnego obcigzenia bezpiecznika.

- Jezeli wykorzystywany jest przedtuzacz, nalezy sprawdzic,
czy taczny pobdér mocy sprzetu podtgczonego do
przedtuzacza, nie przekracza parametréw obcigzenia
przedtuzacza. Przewdd przedtuzacza nalezy utozy¢ w taki
sposob by uniknac¢ przypadkowych pociaggniecipotkniecia
sie o niego.

* Nie pozwalaj, aby przewdd zasilajacy urzadzenia zwisat na
krawedzig stotu lub péfki, lub dotykat goracej powierzchni.
 Urzadzenie nie jest przeznaczone do sterowania za pomoca
zewnetrznego wytacznika czasowego, osobnego pilota lub
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innego sprzetu, ktéry moze wtaczac urzadzenie
automatycznie.

* Przed pracami konserwacyjnymi nalezy zawsze bezwzglednie
odtaczyc¢ urzadzenie od zasilania.

- Odtaczajac kabel zasilajgcy nalezy zawsze wyciggaé¢ go z
gniazdka trzymajgc za wtyczke. Nigdy nie nalezy wycigga¢
przewodu zasilajagcego ciggnac za kabel, poniewaz
uszkodzeniu moze ulec wtyczka lub kabel, w skrajnym
wypadku moze dojs¢ nawet do Smiertelnego porazenia
pradem.

- Nie wolno pozostawia¢ wtgczonego urzadzenia do gniazdka
beznadzoru.

- Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie lub zadnym innym ptynie.

- Urzadzenie powinno by¢ regularnie czyszczone wedtug
zalecen opisanych w czesci o Czyszczeniu i konserwacji
urzadzenia.

* Nie umieszczaj urzadzenia blisko zrédet ciepta, ptomieni,
elektrycznego elementu grzewczego lub na gorgcym
piekarniku. Nie umieszczajnazadnym innym urzadzeniu.

* Urzadzenie nie moze by¢ uzywane przez dzieci. Przechowuj
urzgdzenie i przewdd poza zasiegiem dzieci.

* Urzadzenie moze by¢ uzywane przez osoby z ograniczonymi
zdolnosciamifizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a
takze nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze bedga
one nadzorowane lub zostang poinstruowane na temat
korzystania ztego urzadzenia w bezpieczny sposéb oraz
zostang poinformowane o potencjalnych zagrozeniach.

- Nalezy zachowac szczegd6lng ostroznos¢ podczas korzystania
z urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dziecilub zwierzeta
domowe. Nie nalezy dopuszcza¢ dzieci do zabawy
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urzadzeniem.

- Nie korzysta¢ zurzagdzenia w poblizu materiatéw
tatwopalnych.

- Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkéw
atmosferycznych (deszczu, storica, etc.) ani nie uzywaj w
warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne
domki kempingowe).

- Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli
przewdd zasilajacy nieodtgczalny ulegnie uszkodzeniu, to
powinien on by¢ wymieniony u wytwércy lub w
specjalistycznym zaktadzie naprawczym albo przez
wykwalifikowang osobe w celu unikniecia zagrozenia.

- Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem
zasilajacym, wtyczka lub jesli zostato upuszczone lub
uszkodzone w jakikolwiek inny sposdb lub nieprawidtowo
pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi
to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddaj do wtasciwego
punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania
naprawy. Wszelkich napraw moga dokonywac wytacznie
uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo wykonana
naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla
uzytkownika.

- Uzywaj tylko oryginalnych akcesoriéw do urzadzenia lub
rekomendowanych przez producenta. Uzywanie akcesoriéw
nierekomendowanych przez producenta moze doprowadzic
do uszkodzenia urzadzenia oraz zagrozi¢ bezpieczenstwu
uzytkowania.

- Nalezy zachowac szczeg6lng ostroznos¢ na noze tnace, ktére
sq bardzo ostre.

* Mtynek moze by¢ wykorzystywany tylko do mielenia na
sucho.
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- Nie wypetnia¢ misy mtynka ponad poziom Max.

C € Urzadzenie jest zgodne zwymogami dyrektyw Unii
Europejskiej:
- Urzadzenia elektryczne niskonapieciowe - Low voltage
directive (LVD)
- Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna - Electromagnetic
compatibility (EMC)
Wyréb oznaczony CE na tabliczce znamionowej

Jeslinaurzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na $mieci, oznacza to, ze produkt
jest objety postanowieniami dyrektywy europejskiej 2012/19/EU. Nalezy zapoznac sie z
wymaganiami dotyczacymilokalnego systemu zbiérki odpaddéw elektrycznych i
elektronicznych. Nalezy postepowac zgodnie zlokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzuca¢
tego produktu razem ze zwyktymi odpadami domowymi. Prawidtowe usuniecie starego
produktu zapobiegnie potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i
zdrowia ludzkiego.

Szczego6towe informacje o najblizszym punkcie zbiérki mozna uzyskac bezposrednio od
sprzedawcy lub w firmie

Blaupunkt Competence Center, 2N-Everpol Sp. z0.0., ul. Putawska 403A, 02-801 Warszawa,
tel. +48 22 3319959, email: info@blaupunkt-audio.pl

Informacje o ochronie srodowiska naturalnego

Opakowanie zawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran, aby trzy
materiaty sktadowe opakowania byty tatwe do oddzielenia: karton (pudetko), pianka
polistyrenowa (zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen (torebki, arkusz ochronny).
Urzadzenie wyprodukowano z materiatéw, ktére mozna poddac recyklingowi i uzy¢
ponownie po ich demontazu przez wyspecjalizowang firme. Nalezy przestrzega¢ lokalnych
przepiséw dotyczacych utylizacji materiatéw opakowaniowych, zuzytych baterii i
niepotrzebnych urzadzen.

N Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jakosci materiatéw i podzespotow, ktére mozna
%& poddac recyklingowii ponownie uzy¢.

DANE TECHNICZNE

Moc: 120W, max moc: 200W

Zasilanie: 220-240V ~50/60Hz
Maksymalny czas pracy ciagtej KB =1 min
Minimalny czas przerwy =10 min
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1. Korpuszsilnikiem 3. Pokrywa
2. Misa mtynka z ostrzami 4. Wihacznik

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM
1. Usunac¢ wszystkie papiery, kartony, folie, ktére zabezpieczajg urzadzenie i jego czesci.
2. Wyczysci¢ urzadzenie wedtug zalecen zawartych w rozdziale CZYSZCZENIE | KONSERWACJA.
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UZYTKOWANIE MLYNKA

W mtynku mozna mieli¢ tylko produkty suche, jak kawe czy orzechy.

Umiesci¢ mise mtynka (2) na korpusie (1) i zablokowa¢ przekrecajac ja w prawo (w kierunku wskazéwek
zegara).

Nasypac produkty do zmielenia do misy mtynka (2). Nakry¢ mtynek pokrywa (3).

Wtozyc¢ wtyczke zasilajacg do gniazdka elektrycznego. Uruchomi¢ mielenie naciskajac wiacznik (4).

Po zakonczeniu mielenia, wyja¢ wtyczke zasilajaca z gniazdka elektrycznego. Zdjg¢ pokrywe (3). W
celutatwiejszego opréznienia misy (2), mozna odtgczy¢ ja od korpusu (1) przekrecajgc w lewo
(przeciwnie do wskazéwek zegara).

CZYSZCZENIEI KONSERWACJA

Upewnic sie, ze miynek zostat odtgczony od zasilania.

Korpus (1) moze by¢ przecierany delikatnie zwilzong $cierka, nastepnie nalezy go przetrze¢ na sucho.
Nie nalezy zanurza¢ korpusu w wodzie i innych ptynach.

Wszystkie elementy poza korpusem (1) z silnikiem moga by¢ myte w wodzie zdodatkiem ptynu do
mycia naczyn.
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Dulezité informace

- Pfed prvnim pouzitim zatizeni si pre¢téte ndvod k obsluze a
dodrzujte vSechny vném uvedené pokyny.Vyrobce
nezodpovida za Skody zplUsobené pouzivanim zafizeni v
rozporu s jeho uréenim nebo nespravnou obsluhou. Navod k
pouziti uschovejte, abyste se k nému mohli vratit i pozdéji
béhem pouzivani vyrobku.

- Zatizenije uréeno vyhradné k domacimu pouziti.

* Nepouzivejte je kjinym uceliim, nez pro které je uréeno.

+ Zatizeni pripojujte vyhradné do zasuvky, ktera splnuje
parametry uvedené na popisném Stitku.

- Ujistéte se, Zze celkovy odbér proudu viech zafizeni
pfipojenych do nasténné zasuvky nepfekracuje maximalni
zatizeni pojistek.

- Jestlize pouzivdate prodluzovaci kabel, zkontrolujte, zda
celkovy prikon spotiebice pfipojeného k prodluzovacimu
kabelu nepfekracuje parametry zatizeni prodluzovaciho
kabelu. Prodluzovaci kabel ulozte tak, abyste predesli
nezadoucim zachyceni a zakopnuti.

- Napajeci kabel zafizeni nesmi nikdy viset dolt pfes hranu
stolu &i police, nesmi pfichazet do kontaktu s horkym
povrchem.

- Kovladani zafizeni nesmi byt pouzivan vnéjsi casovy spinac,
samostatny dalkovy ovladac nebo jiny pfistroj, ktery miize
zarizeni automaticky zapnout.

* Nez pfistoupite k udrzbovym ¢innostem, vzdy vypnéte
napajeni pristroje.

- Napdjeci kabel odpojite tak, ze jej uchopite za vidlici a
vytahnete ze zasuvky. Nikdy kabel neodpojujte tahem za
samotny kabel, mohlo by dojit k poskozeni vidlice nebo
kabelu, v krajnim pfipadé mize dojit az ke smrtelnému drazu
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elektrickym proudem.

- Neponechdvejte zafizeni zapojené do zasuvky bez dozoru.
Je zakdzano ponofovat zafizeni do vody nebo do jiné
tekutiny.

- Zafizenije nutné pravidelné ¢istit podle doporuceni
uvedenych v oddile o Citénia udrzbé zatizeni.

* Zatizenineumistujte v blizkosti zdroju tepla, ohné,
elektrického topného pfistroje nebo na horké troubé.

- Nepokladejte je na jiny pfistroj.

- Pfistroj nesméji pouzivat déti. Pfistroj a kabel uchovavejte
mimo dosah déti.

- Ptistrojmohou pouzivat osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovyminebo dusevnimi schopnostminebos
nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud jsou tyto osoby
pod dohledem nebo byly fadné pouceny ohledné pouziti
spotiebice bezpe¢nym zplsobem a chdpou mozna rizika
spojenasjeho pouzivanim.

* Jestlize se v blizkosti zapnutého spotfebice pohybuji déti Ci
domaci zvifata, dbejte zvySené opatrnosti. Nedovolte détem,
aby sise spotiebicem hraly.

* Nepouzivejte zafizeni v blizkosti snadno zapalnych latek.

- Spotfebi¢ nevystavujte plisobeni atmosférickych vliv(
(desté, slunce atd.) a nepouzivejte jej v podminkach zvysené
vlhkosti (koupelny, vihké kempové chatky).

* Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Jestlize dojde
k posSkozeni neodpojitelného napajeciho kabelu, je nutné jej
v zajmu prevence rizika vyménit u vyrobce, ve
specializovaném servisu nebo zajistit provedeni vymény
kvalifikovanou osobou.

- Nepouzivejte zafizeni s poskozenym napdjecim kabelem ¢i
vidlici, jestlize zafizeni spadlo nebo bylo jakkoliv jinak

18
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poskozeno ¢inefunguje spravné. Nikdy neprovadéjte opravy
pfistroje, hrozi nebezpeci Urazu. Poskozené zatizeni
odevzdejte do prisluseného servisu, ktery provede kontrolu
Ciopravu. Jakékolivopravy mohou provadét pouze
autorizované servisni podniky. Nesprdvné provedena oprava
mUze vést k vaZnému ohrozeni uzivatele.

* Pouzivejte pouze originalni pfislusenstvi nebo pfislusenstvi
doporucena vyrobcem. Pouzivani pfislusenstvi
nedoporucenych vyrobcem muze vést k poSkozeni zafizenia
ohrozit bezpecnost uzivatele.

* Pfi manipulaci se sekaciminozi, které jsou velmi ostré, je
tfeba zachovat zvlastni opatrnost.

- Mlynek pouzivejte pouze k mleti suchych surovin.

- P¥i pInéni misky mlynku surovinami nepfekracujte rysku Max.
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Zatizenisplhuje pozadavky smérnic Evropské unie:

- Elektricka zatizeni uréena pro pouzivani v urcitych
mezich napéti- Low voltage directive (LVD)

- O elektromagnetické kompatibilité - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Vyrobek je opatien oznacenim CE na popisném Stitku

Je-li produkt oznacen timto symbolem preskrtnuté popelnice, podléha produkt evropské
smérnici 2012/19/EU. Seznamte se s pozadavky mistniho systému zpétného odbéru
elektrickych a elektronickych zafizeni. Postupujte v souladu s mistnimi platnymi predpisy.
Vyrobek nevyhazujte s béznym doméacim odpadem. Odborna likvidace starého produktu
pfedchazi potencidlnimu poskozeni zivotniho prostiedi a zdravi.

Informace o ochrané zivotniho prostiedi

Obal se sklada pouze z nezbytné nutnych prvka. Byla vynalozena veskera péce pro snadné
tridéni tii slozek obalu: karton (krabice), polystyrénova péna (vnitini ochrana) a polyethylen
(sacky, ochranny arch). Zatizeni je vyrobeno z materiald, které Ize recyklovat a po demontazi
provedené specializovanou firmou znovu pouzit. Dodrzujt mistni pfedpisy o likvidaci
obalovych materialQ, pouzitych baterii a zatizeni po skonceni zivotnosti.

Produkt byl vyroben z vysoce kvalitnich materiald a slozek, které Ize recyklovat a opakované
pouzivat.

TECHNICKE UDAJE

Vykon: 120W, max vykon: 200W

Napajeni: 220-240V ~50/60Hz

Maximdlni doba nepferuseného provozu KB =1 min
Minimélni doba pfestdvky = 10 min
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1. Korpussmotorem 3. Viko
2. Miska mlynku s ¢epelemi 4. Spinac

PRED PRVNIM POUZITIM
1. Odstrante vsechny papiry, lepenku a folie, které zabezpecovaly spotiebic a jeho soucasti.
2. Spotfebi¢ o¢istéte podle pokyni uvedenych v kapitole CISTENI A UDRZBA.

POUZIVANI MLYNKU

V mlynku Ize mlit pouze suché suroviny, jako je kava ¢i ofechy.

Misku mlynku (2) pfilozte na korpus (1) a zablokujte ji oto¢enim doprava (ve sméru hodinovych
rucicek).

Suroviny nasypte do misky mlynku (2). Na mlynek ptilozte viko (3).

Vidlici napéjeciho kabelu zapojte do elektrické zasuvky. Stisknutim spinace (4) mlynek spustite.

Po dokonceni ¢innosti vyjméte vidlici napédjeciho kabelu z elektrické zasuvky. Sejméte viko (3). Pro
snadnéjsi vyprazdnénimisky (2) ji mGzete odpojit od korpusu (1) jejim otocenim doleva (proti sméru
hodinovych rucicek).
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CISTENIA UDRZBA

Zkontrolujte, ze je mlynek odpojen od elektrické sité.

Korpus (1) opatrné pretiete vihkym hadiikem a poté jej vytiete do sucha. Korpus neponofujte do vody
¢ijinych tekutin.

Vsechny soucasti pristroje kromé korpusu (1) s motorem Ize umyvat ve vodé s pridavkem pfipravku na
myti nddobi.
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Dolezité informacie

* Pred zahdjenim pouzivania zariadenia si precitajte navod na
obsluhu a postupujte podla v nom obsiahnutych pokynov.

- Vyrobca nezodpoveda za $kody spdsobené pouzivanim
zariadeniavrozpore s jeho uréenim alebo jeho nespravnou
obsluhou. Navod na obsluhu uschovajte, aby ho bolo mozné
vyuzittiez pocas neskorsieho pouzivania vyrobku.

- Zariadenie sluzi vyhradne na domace pouzitie. Nepouzivajte
ho nainé ucely, ktoré sa nezhoduju s jeho uréenim.

- Zariadenie pripojte len k zasuvke s uzemnenim s
charakteristikou zodpovedajucou hodnotam na typovom
Stitku.

- Skontrolujte, ¢i celkovy prikon vsetkych zariadeni
pripojenych k nastennej zasuvke neprekracuje maximalnu
zataz poistky.

- Pokial'vyuzivate predlZzovaciu $nuru, skontrolujte, ¢i celkovy
prikon techniky pripojenej na predlzovacej$nure
neprekracuje parametre zatazenia predlZzovacej $nury. Kabel
predlzujucejsnury polozte tak, aby sa zamedzilo ndhodnym
potiahnutim a zakopnutim o neho.

* Nedovolte, aby napdjaci kdbel visel na hrane stolu alebo
police alebo aby sa dotykal horucich povrchov.

- Zariadenie je uréené naovladanie s pomocou externého
casového spinaca, samostatného dialkového ovladaca alebo
iného zariadenia, ktorym mozno pristrojautomaticky
spustat.

* Pocas udrzby zariadenie vzdy bezpodmienecne odpojte od
napajania.

- Priodpdjaninapdjacieho kabla ho vzdy vytiahnite zo zasuvky
tak, ze ho budete drzat za zastrcku. Nikdy nevytahujte
napajaci kdbel tahanim za kdbel, pretoze by samohla
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poskodit zastrcka alebo kabel a vextrémnom pripade moze
dokonca déjst k smrtelnému Urazu priudom.

- Je zakazané ponechavat zariadenie zapnuté a zapojené do
zasuvky bez dozoru.

- Zariadenie neponarajte do vody ani do Ziadnej inej kvapaliny.

- Zariadenie musi byt pravidelne Cistené podla pokynov
popisanych v ¢astio Cistenia udrzbe zariadenia.

- Zariadenie neumiestiujte blizko zdrojov tepla, elektrickych
vykurovacich telies alebo na hortcu rdru. Neumiestniujte ho
naziadneiné zariadenia.

- Zariadenie nesmu pouzivat deti. Zariadenie spolu s
napajacim kablom uchovdavajte mimo dosahu deti.

- Toto zariadenie m6zu pouzivat osoby s obmedzenymi
fyzickymi, senzorickymia rozumovymischopnostami, ako aj
osoby, ktoré nemaju dostato¢né vedomosti ani skisenostis
pouzivanim podobnych zariadeni, ibaze budu pod
dohladom, alebo ak budu prislusne preSkolené ako sa toto
zariadenie bezpecne pouziva a bududinformovanio
potencidlnych rizikach.

- Pocas pouzivania zariadenia zachovavajte zvlastnu
opatrnost, pokial'sa v blizkosti nachddzaju detialebo domace
zvierata. Nepripustte, aby si so zariadenim hrali deti.

- Zariadenie nepouzivajte v blizkosti horlavych materidlov.

- Zariadenie nevystavujte posobeniu atmosférickych
podmienok (dazda, sinka atd.), ani ho nepouzivajte v
podmienkach so zvysenou vlhkostou (kupelne, vihké chaty).

- Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Pokial sa
poskodil neodpojitelny kdbel napajania, musi byt vymeneny
uvyrobcu alebo v $pecializovanom servise, pripadneinou
kvalifikovanou osobou, aby nevzniklo nebezpecenstvo.

- Nepouzivajte zariadenie s poSkodenym napajacim kablom,
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zastrckou alebo pokialVam spadlo alebo bolo poskodené
akymkolvekinym spésobom, pripadne pokial nepracuje
spravne. Zariadenie sami neopravujte, inak hrozi Uraz.

- PoSkodené zariadenie odovzdajte do prislusného servisu
kvoli kontrole alebo vykonaniu opravy. VSetky opravy mézu
robit vyhradne oprdvnené servisy. Nespravne urobena
oprava modze pre uzivatela predstavovat vazne
nebezpeclenstvo.

* Pouzivajte iba originalne prislusenstvo k zariadeniu alebo
prislusenstvo odporucané vyrobcom. Pouzivanie
prislusenstva neodporuc¢aného vyrobcom mébze viest k
poskodeniu zariadenia a ohrozit bezpeénost pouzivania.

- Behom manipulacie so sekacimi nozmi, ktoré su velmi ostré,
je trebazachovat zvySenu opatrnost.

* Mlyncek sa m6ze pouzivat iba na mletie na sucho.

* Misku mlynceka nikdy nevyplfujte nad maximalnu Groven.
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C E Zariadenie zodpoveda ndrokom smernic Eurépskej unie:
- Smernica pre nizke napatie - Low voltage directive
(LVD)
- Elektromagneticka kompatibilita - Electromagnetic
compatibility (EMC)
Vyrobok je natypovom stitku oznaceny CE

sanatento vyrobok vztahuju ustanovenia eurépskej smernice 2012/19/EU. Zozndmte sa s
podmienkami tykajucimi sa miestneho systému zberu elektrického a elektronického
odpadu. Postupujte v stilade s miestnymi predpismi. Tento produkt nie je mozné vyhodit
spolo¢ne s beznym domacim odpadom. Spravne odstranenie starého vyrobku zabranuje
pripadnym negativnym nasledkom na prirodné prostredie a na ludské zdravie.

E Pokial'sa na zariadeni nachadza symbol preskrtnutého odpadkového kosa, znamena to, ze

Informacie o ochrane zivotného prostredia

Balenie obsahuje len nevyhnutné sucasti. Bolo vyvinuté vietko usilie, aby tri materialy
tvoriace obal $lo lahko oddelit: lepenku ($katula), polystyrénovi penu (ochrana vnatra) a
polyetylén (vreckd, ochranna félia). Zariadenie bolo vyrobené z materiédlov, ktoré sa daju
recyklovat a znovu pouzit po ich demontovani Specializovanou firmou. DodrZujte miestne
predpisy tykajuce salikvidacie obalovych materialov, pouzitych batérii a nepotrebnych
zariadeni.

N Vyrobok bol vyprodukovany z vysoko kvalitnych materialov a suciastok, ktoré mozno
%{9 recyklovat a znovu pouzit.

TECHNICKE UDAJE

Prikon: 120W, max prikon: 200W

Napdjanie: 220-240V ~ 50/60 Hz

Maximélna dizka neustalej prace KB =1 min.
Minimalna dizka prestavky = 10 min.
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1. Korpussmotorom 3. Veko
2. Miska mlynceka s ¢epelami 4. Zapinac

PRED PRVYM POUZITIM
1. Odstrante vsetky papiere, kartény, félie, ktoré zabezpecuju zariadenie a jeho casti.
2. Zariadenie ¢istite podla pokynov uvedenych v kapitole CISTENIE A UDRZBA.

POUZITIE MLYNCEKA

Mlyncek je urceny iba na mletie suchych potravin (napr. kavy, orechov).

Misku miska mlynceka (2) umiestnite na korpuse (1) a zablokujte ju preto¢enim doprava (v smere
pohybu hodinovych ruciciek).

Do misky mlynceka (2) nasypte potraviny, ktoré chcete zomliet. Na mlyncek vlozte veko (3).

Zastrcku napajacieho kabla zastréte do el. zasuvky. Spustite mletie stlacenim tlacidla (4).

Po skoncenimletia, vytiahnite zastréku napdajacieho kdbla z el. zasuvky. Zlozte veko (3). Miska (2) sa da
[ahsie vyprazdnit, ked ju odpojite od korpusu (1) preto¢enim dolava (proti smeru pohybu hodinovych
ruciciek).
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CISTENIE A UDRZBA

Uistite sa, ¢i je mlyncek odpojeny od el. napétia.

Korpus (1) mdzete pretierat trochu navlh¢enou handrickou, a nasledne ho poutierajte dosucha.
Korpus neponarajte do vody alebo do akejkolvek kvapaliny.

Vsetky prvky, okrem korpusu s motorom (1), mézete umyvat vo vode s dodatkom pripravku na
umyvanie riadu.
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Fontosinformaciok

- Akészilék hasznalatanak megkezdése el6tt kérjiik, olvassa el
a haszndlati utasitast és kovesse a benne foglalt utasitdsokat.

- Akésziilék nem rendeltetésszeri hasznalatdbol vagy nem
megfeleld kezelésébdl eredd karokért a gyarto felel6sséget
nem vallal. A hasznalati utasitast 6rizze meg, hogy a termék
jovébenihasznalata sordnis haszndlnitudja.

- Akésziilék kizarolag haztartdsi hasznalatra alkalmas. Mas,
nem rendeltetésszer( célokra nem hasznélhaté.

- Akésziiléket az adattdblan feltiintetett értékeknek megfelel6
aljzatba csatlakoztassa.

- Gy6z6djon meg arrél, hogy az aljzatba csatlakoztatott
berendezések teljes aramfelvétele nem haladja mega
biztositék maximalis teljesitményét.

- Amennyiben hosszabbitét veszigénybe, ellendrizze, hogy a
hosszabbitohoz csatlakoztatott berendezések teljes
aramfelvétele nem haladja meg a hosszabbité
teljesitményének paramétereit. A hosszabbité vezetékét
helyezze el igy, hogy véletlen ne lehessen ralépnivagy
megbotlani.

*Ne engedje, hogy a tdpvezeték az asztal vagy pult szélén
lelégjon, illetve forré fellilethez érjen.

- Akésziléket kils6 id6ézitett kapcsoléval, kilon taviranyitoval
vagy egyéb, a berendezés automatikus kapcsolasat biztosito
késziilékkel nem hasznalhaté.

* Karbantartas el6tt mindig és feltétlendl, a csatlakozédugot
huzza kiaz aljzatbél.

- Atdpvezetéket azaljzatbol mindig a csatlakozédugonal
tartva htzza ki. A tapvezetéket az aljzatbdl vezetéknél fogva
sose huzza, mivel a csatlakozédugé vagy a vezeték
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megsérilhet, szélséséges esetekben haldllal jaré dramiitést
okozhat.

- Soha ne hagyja a késziiléket felligyelet nélkiil, amig
csatlakoztatva van azaljzathoz.

- Akészliléket vizbe vagy egyéb folyadékba ne meritse.

- Akésziiléket aTisztitds és karbantartas részben foglaltak
szerint, rendszeresen tisztitsa.

- Akésziiléket héforras, lang, elektromos fitéelem kézelében
vagy forr6 siitére ne helyezze. A késziiléket egyéb mas
berendezésre ne tegye.

* Akészuléket gyermekek nem hasznélhatjak. A készuléket és a
tapkabelt gyermekektdl tartsa tavol.

- Akésziiléket hasznalhatjak fizikai, érzékszervi vagy mentalis
fogyatékossaggal rendelkezd, valamint a hasonlé tipusu
készulékek haszndlata terén tapasztalattal és tudassal nem
rendelkezd személyek, amennyiben felligyelet alatt dlinak,
vagy utasitasokkal ésinformacidkkal 1atjak el 6ket a készulék
biztonsdgos hasznalatat, valamint a fennallé veszélyeket
illetéen.

- Kulonos 6vatossaggal hasznalja a késziiléket, ha a kozelben
gyermekek vagy hazidllatok tartézkodnak. Ne engedje, hogy
a gyermekek a készililékkel jatszanak.

- Akésziiléket gyulékony anyagok kozelében ne hasznalja.

- A készuléket kiuiltéri behatasok (esd, nap, stb.) el6tt védje,
valamint magas paratartalmu helységekben ne hasznalja
(fird6szoba, nyirkos fahazak).

- Atapvezeték dllapotat rendszeresen ellenérizze.

- Amennyiben levalaszthatatlanul rogzitett tapkabel hibasodik
meg, a veszély elkeriilése érdekében kizarélag a gyarto,
szakosodott szakszerviz vagy szakképesitéssel rendelkezé
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személy cserélheti ki.

- Hibas tdpvezetékkel vagy csatlakozédugoéval,illetve ha a
készilék leesett, mas médon megsériilt vagy nem megfelel$
modon lizemel, a késziiléket sosem vegye hasznalatba. A
készuléket 6ndlldan ne javitsa, aramitést okozhat. A hibas
készuléket ellenbrzés vagy javitas céljaval megfelel
szakszervizben adja le. A késziléket kizarélag erre jogosult
szervizek javithatjak. A nem megfelel6képpen végzett javitas
afelhasznal6 szamara komoly kockazatot jelent.

- Akésziilékhez kizarélag eredeti vagy a gyarto altal ajanlott
kelékeket hasznéljon. A gyarté altal nem ajanlott kellékek
haszndlata a késziilék meghibasodasat okozhatja és a
felhasznalé biztonsagat veszélyezteti.

- Anagyon éles vagoé pengékre fordits kiilonds figyelmet.

- Az 6rl6gép kizarolag szaraz 6rlésre hasznalhato.

- Az 8rl6gép tartdlyat nem szabad a max. szintnél jobban
megtolteni
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A berendezés az Eurdpai Unid iranyelvei
kovetelményeinek megfelel:

- Kisfeszlltségi elektromos berendezés - Low voltage
directive (LVD)

- Elektromagneses 6sszeférhetdség - Electromagnetic
compatibility (EMC)

A berendezés az adattabldn CE jel6léssel ellatott.

Amennyiben a berendezésen dthuzott szemeteskosar jelolés taldlhato, a termék a
2012/19/EU irdnyelv rendelkezései hatalya ala tartozik. Kérjiik, ismerkedjem meg a helyi
elektromos és elektronikus hulladékgyujtési rendszer szabalyaival. A helyi el6irasok szerint
jarjon el. A terméket haztartasi hulladékokkal egyitt nem dobja ki. Azelhasznalt termék
megfeleld drtalmatlanitasaval a természetre és emberi egészségre gyakorolt esetleges
karos hatasait akadalyozza meg.

Koérnyezetvédelmiinformaciok

A csomagolas kizarélag nélkiilozhetetlen elemeket tartalmaz. Minden eréfeszitést
elkovettek annak érdekében, hogy a csomagolas harom komponense konnyel elkilénithetd
legyen: karton (doboz), polisztirol (belsé védelem) és polietilén (zacskék, védblap). A
berendezés Ujrahasznosithaté anyagokbdl késziilt, erre szakosodott cég altal elvégzett
szétszerelését kovetden elemei Ujra hasznélhatok. A helyi csomagoldanyagok, elhasznalt
elemek és felesleges berendezések drtalmatlanitdsara vonatkozé el6irdsok betartésa
sziikséges.

Atermék kivald minéségu, tjrahasznosithaté anyagokbdl és alkatrészekbdl készdlt.

MUSZAKI ADATOK

Teljesitmény: 120W, max teljesitmény: 200W
Tap:220-240V ~50/60Hz

Egyhuzamu hasznalat maximalis id6tartama = 1 perc
Sziinet minimalis idétartama = 10 perc
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1. Motorral elldtott haz 3. Fedél

2. Orlégép tartdlya pengékkel 4. Bekapcsolégomb
ELSOHASZNALATELOTT

1. Tavolitsa el a készlléket és annak elemeit véd6 papirokat, kartonokat és féliakat.

2. Akésziiléket aTISZTITAS ES KARBANTARTAS fejezetben leirtaknak megfeleléen tisztitsa.

AZ ORLOGEP HASZNALATA

Az 6rl6gépben kizarolag szaraz termékeket lehet 6rélni, pl. kdvét vagy mogyorot.

Helyezze fel az 6rl6gép tartalyat (2) a hazra (1), majd a régzitéshez forditsa el jobbra (az 6ramutaté
jarasaval megegyezé iranyba).

Helyezze az 6rolni kivant terméket a tartalyba (2). Zarja le az 6rlégépet a fedéllel (3).

Atapkabelt helyezze elektromos aljzatba. Inditsa el az 6rlést a bekapcsolégombbal (4).

Az 6rlés befejezése utan hizza ki a tapkabelt az elektromos aljzatbdl. Vegye le a fedelet (3). A tartaly (2)
egyszerlbb kilritéséhez vegye le a hazrél (1) balra (az dramutaté jardsaval ellentétes irdnyba)
elforgatva azt.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a késziilék ki van huzva az arambdl.

A hazat (1) enyhén nedves ronggyal tisztitsa, majd tordlje szarazra. A hdzat nem szabad vizbe és més
folyadékba meriteni.

A motorral ellatott hazon (1) kivil mindegyik alkatrész moshaté mosdszeres vizben.
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Pomembne informacije

- Pred za¢etkom uporabe naprave je treba prebrati navodila za
uporabo ter ukrepati skladni z njihovimi dolocili Proizvajalec
ne odgovarja za Skode, nastale kot posledica neustrezne
uporabe oz. neustreznegaravnanja z napravo.Ta navodila za
uporabo je treba shraniti, da bi jih lahko uporabljali tudi v
prihodnosti.

- Naprava je namenjena uporabiizklju¢ljivo v gospodinjstvu.

* Uporabljati napravo izklju¢ljivo v skladu znamenom.

- Napravo se sme prikljuciti le na vti¢nico, ki odgovarja opisu
na podatkovni ploscici.

- Preveriti je treba, ali skupna poraba toka naprav, ki so
priklopljene na stensko vti¢nico ne presega maksimalne
obremenitve varovalke.

- Le se uporablja podaljsek, je treba preverita, ali skupna
poraba mocinaprayv, ki so priklopljene na podaljsek, ne
presega parametrov obremenitve podalj$ka. Zico podaljska
je treba namestiti na nacin, kiizklju¢uje naklju¢no spotikanje.

- Napajalna zica ne sme biti obeSena na robu mize ali police,
isto tako ne sme se dotikati vrocih povrsin.

- Napravo se ne sme upravljati zzunanjim ¢asovnim stikalom,
daljinskim upravljalnikom oz. drugo opremo, ki napravo
lahko avtomatsko izklopi.

* Pred zacetkom vzdrzevalnih del je treba napravo nujno
izklopiti iz napajanja.

- Med odstranjevanjem napajalne Zice je treba vedno drzati za
vti¢nico. Nikoli ne vleci za kabel, ker na ta nacin se lahko
poskoduje vti¢nica oz. kabel, v skrajnih primerih pa celo pride
do smrtonosnega elektri¢cnega udara.

- Ko je naprava priklopljena na vti¢nico, je ne smete pustiti brez
nadzora.
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- Naprave nadativvodo ali kakSno drugo teko¢ino.

*Napravo je trebaredno ¢istiti, skladno s priporocili, ki jih
dolo¢a poglavje o Cis¢enjuin vzdrzevaniju.

- Naprave na namescativ blizini virov toplote, plamena,
elektricnega grelca oz. na vrodi pecici. Naprava se ne sme
nahajati na kak$ni drugi napravi.

* Naprave ne smejo uporabljati otroci. Skupaj s kablom jo
hranite zunaj dosega otrok.

- Napravo lahko uporabljajo osebe zomejeno fizi¢no, ¢utno ali
dusevno sposobnostjo pa tudi osebe, ki niso usposobljene za
uporabo oz. nimajo izkuSenj uporabe tovrstnih naprayv, in
sicer pod pogojem, da bodo nadzorovane oz. da jim bodo
razloZzeni uporaba te naprave na varen nacin ter morebitna
tveganja.

- Ce sovblizini naprave ali hiniljubim¢ki, je treba med
uporabo aparata biti posebno pozoren Otroki se ne smejo
igratiz napravo.

- Naprave ne uporabljati v blizini vnetljivih snovi.

-Naprave neizpostavljati vremenskim razmerjem (dez, sonce
indrugo) ter ne uporabljati v pogojih povisane vlaznosti
(kopalnica, vlazne kemping hise).

- Obclasno je treba preveriti stanje napajalne zice.V primeru, ko
pride do poSkodbe napajalne zZice, jo je treba zamenjati pri
proizvajalcu oz.v pooblas¢enem servisnem podjetju, da se
preprecijo morebitne nevarnosti.

* Ne uporabljati naprave, ko sta napajalna zica ali vti¢nica
pokvarjena, ko je naprava na katerikoli drugi nacin
poskodovana oz. njeno delovanje ni pravilno. Naprave ne
popravljajte sami (nevarnost elektricnega udara).

- PoSkodovano napravo dostavite v pristojno servisno
podjetje, kjer bo le-ta pregledanain po potrebi popravljena.
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- Kakrsnakoli popravila najopravljajo samo pooblas¢ena
servisna podjetja. Neustrezno popravilo predstavlja veliko
nevarnost za uporabnika.

- Uporabljajte samo originalne oz. s strani proizvajalca
priporo¢ene dodatke in pripomocke. Uporaba neustreznih
dodatkov lahko privede do poskodbe naprave ter nevarnosti
za Clovekovo zdravje.

- Priravnanju zrezilnimi nozi je treba biti posebno pozoren,
kajti sorezila zelo ostra.

- Mlin¢ek se lahko uporablja le za mletje suhih Zivil.

* Posode mlin¢ka ne smete napolniti ve¢ kot do oznake Max.
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Naprava je skladna zzahtevami smernic Evropske unije:
- Nizkonapetostne elektri¢ne instalacije - Low voltage
directvie (LVD)

- Elektromagnetna zdruzljivost - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Izdelek oznacen s CE na podatkovni ploscici.

Ce se na napravi nahaja oznaka - prekrizan zabojnik za odpadke, to pomeni, da za izdelek
veljajo dolo¢ila evropske smernice 2012/19/EU. Seznaniti se je treba zlokalnimi zahtevami
za zbiranje elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepati je treba v skladu z lokalnimi
predpisi.lzdelka se ne sme odstranjevati skupaj z navadnimi odpadki. Ustrezno
odstranjevanje staregaizdelka pomaga izkljuciti morebitne negativne uc¢inke na okolje in
¢lovekovo zdravje.

Podatki za varovanje okolja

Komplet vsebuje samo potrebne elemente. Prizadevali smo si, da bodo vsi tri elementi
embalaze lahko odstranljivi: karton ($katla), polistirenska pena (zunanja zascita) in
polietilen (vrece, zascitni plast). Naprava izvedena iz materialov, ki se lahko reciklirajo, ter jih
lahko po demontazi s strani strokovnega podjetja ponovno uporabljamo. Upostevatije
treba lokalne predpise za odstranjevanje embalaz, porabljenih baterij ter nepotrebnih
naprav.

Naprava izdelana iz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko reciklirajo in
ponovno uporabijo.

TEHNICNIPODATKI

Mo¢: 120W, max moc: 200W

Napajanje:220V-240V ~ 50/60 Hz

Maksimalen ¢as neprekinjenega delovanja KB = 1 min.
Minimalen ¢as pavze = 10 min.
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1. Ohisjezmotorjem 3. Pokrov

2. Posoda mlinc¢ka zrezili 4. Tipkazavklop
PRED PRVO UPORABO

1. Odstranite papir, karton in folijo, ki $¢itijo napravo in njene komponente.

2. Otistite napravo; upostevaje priporotila iz poglavja CISCENJE INVZDRZEVANJE.

UPORABA MLINCKA

V mlin¢ku lahko meljemo le suhe izdelke, kot so kava ali orehi.

Namestite posodo mlinc¢ka (2) v ohisju (1) in jo zaklenite tako, da jo obrnete desno (v smeri urnega
kazalca).

V posodo mlin¢ka (2) stresite zivila, ki jih hocete zmleti. Mlincek prekrijte s pokrovom (3).

Priklopite napajalni vti¢ na elektri¢no vti¢nico. S pritiskom na tipko (4) za¢nite mletje.

Po konc¢anem mletju potegnite napajalni vti¢ iz elektri¢ne vticnice. Odstranite pokrov (3). Da bi lazje
izpraznili posodo (2), jo lahko potegnete iz ohisja (1); dovolj je, da posodo obrnete levo (nasprotno od
urnega kazalca).

CISCENJE INVZDRZEVANJE

Prepricajte se, da je mlincek odklopljen iz napajanja.

Ohisje (1) se lahko oc¢istizrahlo vlazno krpico in nato obrise do suhega. Ohisja ne potapljajte v vodo ali
druge tekocine.

Vse komponente, razen ohisja (1) zmotorjem, se lahko pomivajo v vodi z detergentom.
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Vazne obavijesti

- Prije uporabe stroja procitajte upute za rukovanje i slijedite
upute sadrzane u njima. Proizvodac ne odgovara za Stete
uzrokovane uporabom uredaja suprotno njezinoj namjeniili
neodgovarajuc¢im rukovanjem. Molimo sa¢uvajte ovaj
priru¢nik, tako da mozete ga koristiti takoder tijekom
kasnijeg koriStenja proizvoda.

- Uredaj se koristi samo za domacu upotrebu. Ne koristiti za
druge svrhe, koje nisu u skladu sa svojom namjenom.

- Uredaj mora biti priklju¢an isklju¢ivo u uti¢nicu s obiljezjima
u skladu s vrijednostima na tipskoj plocici.

- Pobrinite se da ukupna potrosnja energije svih uredaja
priklu¢enih na zidnu uti¢nicu ne prelazi maksimalno
optercenje osiguraca.

- Ako koristite produzni kabel, provjerite da ukupna potrosnja
energije uredaja koji su priklju¢eni na produzni kabel ne
prekoraci parametra njegovog opterecenja. Zicu produznog
kabela treba smjestiti na takav nacin da seizbjegnu slucajne
udarceiokidanje.

- Nemojte dopustiti da kabel napajanja visi na rubu stola ili
policeilidodira vruée povrsine.

* Uredaj nije namijenjen za upravljanje preko vanjskog timera,
odvojenog daljinskog upravljaca, ili druge opreme koja moze
automatski ukljuciti uredaj.

* Prije radova odrzavanja treba uvijek bezuvjetno iskljuciti
uredajiz jedinice napajanja.

- Prilikom isklju¢ivanja kabela za napajanje uvijek gaizvudiiz
uti¢nice drzedi utikac. Nikad ne iskopcajte strujni kabel
povlac¢enjem kabela jer bito moglo dovesti do oStecenja
utikacaili kabela, u ekstremnim sluc¢ajevima moze ¢ak dovesti
do fatalnog strujnog udara.
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- Ne ostavljajte opremu uklju¢enu u uti¢nicu bez nadzora.

* Ne uranjajte uredaj u vodu ili neku drugu tekucinu.

- Uredaj treba redovito ¢istiti u skladu s preporukama
opisanima u odjeljku o ¢is¢enjuiodrzavanju.

- Ne postavljajte uredaja blizuizvora topline, plamena,
elektricnog grijaceg elementaiilina vrucoj pec¢i. Nemojte
stavljati na bilo kojem drugom uredaju.

* Uredaj ne smiju koristiti djeca. Uredaji kabel ¢uvajte izvan
dohvata djece.

* Uredaj mogu koristiti osobe s ograni¢enim fizickim,
osjetilnimilimentalnim sposobnostima, kao i osobe koje
nemaju iskustvaili nisu upoznate s na¢inom koristenja
uredajatog tipa, ako uredaj koriste uz nadzoriili ako su dobile
upute za koriStenje uredaja na siguran naciniako su
obavijeStene o moguéim opasnostima.

* Budite oprezni prilikom koriStenja uredaja kada u bliziniima
djeceili ku¢nih ljubimaca. Nemojte dopustiti djeci da se
igraju s uredajem.

- Ne upotrebljavajte uredaja u blizini zapaljivih materijala.

- Nemojte izlagati uredaj vremenskim uvjetima (kisa, sunce,
itd) i nemojte koristiti u uvjetima visoke vlage (kupaonice,
vlazne kabine).

- Povremeno provjeravajte status kabela napajanja. Ako je
neodvojivi kabel za napajanje ostecen treba ga zamijeniti kod
proizvodacaili u specijalisti¢ckoj servisnoj radioniciili kod
kvalicirane osobe radiizbjegavanja opasnosti.

* Ne koristite uredaj s ostecenim kabelom za napajanjeiili
utikacom ako su paleili su oSte¢ene na bilo koji nacinili
nepravilnorade. Nemojte samostalno popravljati uredaj jer
to moze uzrokovati strujni udar. Neispravan uredajdonesi u
odgovarajudiservisni centar za provjeravanjeili popravak.
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- Potrebni popravci mogu seizvr$avati samo od strane
ovlastenih servisa. Nepravilan popravak moze dovesti do
ozbiljnih opasnosti za korisnika.

* Koristite samo originalni pribor za uredajili preporu¢en od
strane proizvodaca. Koristanje pribora koji nisu preporuceni
od strane proizvodaca moze dovesti do oStec¢enja uredaja i
ugroziti sigurnost koristenja.

- Budite posebno opreznijer su nozeviza sjeckanje vrlo ostri.

- Mlinac se moze koristiti samo za suho mljevenje.

- Ne punite zdjelu mlincaiznad razine MAX.
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Uredaj je kompatibilan sa zahtjevima direktiva EU:

- Niskonaponski elektri¢ni uredaj - Low voltage directive
(LVD)

- Elektromagnetska podudarnost - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Proizvod oznalen CE na natpisnoj plocici

Ako uredajima znak prekrizenog kontejnera za smece, to znaci da je proizvod pokriven
odredbama Europske direktive 2012/19/EU. Molimo pogledajte zahtjeve lokalnog sustava
za prikupljanje elektricnog i elektroni¢nog otpada. Postupajte u skladu s lokalnim
propisima. Ne bacajte ovaj proizvod zajedno s kuénim otpadom. Pravilno odlaganje
isluzenog uredaja ce sprijeciti potencijalne negativne posljedice za prirodni okolis i ljudsko
zdravlje.

Informacije o zastiti okolisa

Paket uklju¢uje samo neophodne elemente. Pobrinuli smo se da tri komponente materijala
za pakiranje lako se odvajaju: karton (kutija), polistirenska pjena (zastita iznutra) i polietilen
(vrecice, zastitna folija). Uredaj izraden od materijala koji se mogu recikliratii ponovo
upotrijebiti nakon demontaze od strane specijalizirane tvrtke. Postujte lokalne propise o
odlaganju ambalaze, iskoriStenih baterija i nepotrebne opreme.

Proizvod je izraden od visokokvalitetnih materijala, koji se mogu recikliratii ponovo
upotrijebiti.

TEHNICKI PODACI

Snaga: 120W, max snaga: 200W

Napajanje: 220-240V ~50/60Hz

Maksimalno vrijeme neprekidnog rada KB =1 min
Minimalno vrijeme pauze = 10 min
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1. Kuciste s motorom 3. Poklopac
2. Zdjelamlincasostricama 4. Prekidac

PRIJE PRVOG KORISTENJA
1. Uklonite sve papire, kartone, folije koje Stite uredaj i njegove dijelove.
2. Otistite uredaj premauputamaiz poglavlja CISCENJE | ODRZAVANJE.

RUKOVANJE MLINCEM

U mlincu se mogu mljeti samo suhi proizvodi kao $to su kava ili orasi.

Stavite zdjelu mlinca (2) na kuciste (1) i blokirajte je okre¢uci udesno (u smjeru kazaljki na satu).
Proizvode za mljevenje sipajte u zdjelu mlinca (2). Pokrijte mlinac poklopcem (3).

Utaknite utikac u uti¢nicu. Mljevenje pokrenite pritiskom na prekidac (4).

Kada zavrsite s mljevenjem, izvadite utika¢ iz uti¢nice. Skinite poklopac (3). Za lakse praznjenje zdjele
(2) kuciste (1) se moze odvojiti okretanjem ulijevo (u smjeru suprotnom od kazaljke na satu).

CISCENJE 1 ODRZAVANJE

Provjerite je limlinaciskljucen iz struje.

Kuc¢iste (1) se moze njezno obrisati navlazenom krpom, a zatim obrisati suhom. Nemojte nikada kuciste
potapati u voduiliudruge tekucine.

Svise dijelovi, osim kucista s motorom (1), mogu oprati u vodi s deterdzentom za pranje posuda.
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ONMUAVTIKEG MANPOPOPIEC

- Mpwv apyxioete va xpnolomoleite Tn cuokeun dtaBdote Tig
odnyiec xpong kat akoAouBAoTE TIC0ONYiEC TTOU
ava@épovtal ekel. O KataokevaoTn¢ dev pépel evBLVN yLA TIC
{nuiégmou Ba mpokAnBouv and xprAon TNG CUCKEVUNG UE
TPOTO AKATAAANAO amd TOV MPOOPIoUO TNGH amnd
AKATAAANAO XEIPIOUO TNG. [Tpémel va KpATAHOETE TIG 0ONYieC
XPAONG TTPOKEIUEVOU VA TIG XPNOIMOTOINOETE {avA KATA TNV
EMOUEVN XPHON TOL TTPOIOVTOC.

- H ouokeun mpoopiletal pévo yia okiakni xprion. Mnv
XPNOIUOTIOINOETE TN CUOKEUN YL TOUG OKOTTOUG AAAOUG ammo
TOVTIPOOPIOUO TNC.

- NMpénelva ouvdE€oETE TN CUOKEUN ATTOKAEIOTIKA otV pila e
TA XAPAKTNPIOTIKA TTOU VA €ival CUUPBATA UE TIC TIMEC TTOU
ava@£PovTal 0TNV OVOUAOTIKH Tivakida.

- Mpéneiva eAéyEete av n mMARPNCARYN NAEKTPIKOU PEVUATOG
amo OAe¢ TIg ouvdedepuéveg otnv mpifa punxavég Toixou va unv
urtepBeiTn péylotn emPBdpuvon TNG NAEKTPIKAG acPAlElac.

- AV XPNOIUOTIOINOETE TNV EMEKTACN, TPETMEL VA EAEYEETE AV N
ANYPn evépyelag Tou ouvOeSEUEVOL OTNV EMTEKTAON
e€omAlopol auTtol va unVv UTTEPBEI TICTTAPAUETPOUC
empPBapuvon¢tnG. To KaAwdlo emékTaonG MPEmel va TomoTeOE(
€TOL WOTE VA AMO@UYETE TUXAiO TPARBNYUA 1} VA N
OKOVTAYETE O€ AUTO.

- Mnv emtpéPete 10 KAAWOI0 TPOYPOSOCIAC VA KPEUAOTEL KATW
amd tnv dkpn evog Tpanelol  pa@lov \va pnv ayyiéel (eotn
EMPAvELQ.

- Houvokeuny dev mpoopiletal yla EAeyxo Pe eEwTEPIKO
XPOVOOSLaKOTTN, EeXWPLOTO TNAEXELPLOTAPLO /| AAAN Sldtaén n
OTTola UITOPEi va AmEVEPYOTTIOLNCEL TN OUOKEUN AUTOUATWC.

- Mpv and TI¢ EpyacieC CUVTAPNONG TTPETTEL VA ATTOOUVOEETE
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TTAVTA KAl TAPWC TN CUCKEUN aTto TNV NAEKTPIKN EVEPYELQ.
Amroouvdéovtac to KaAwdlo Tpo@odociag mavta mpEmeL va TO
Tpafdte Kpatwvtag 1o PIC. MoTé un BydAete 1o KaAwdI0
Tpoodooia¢ TpafwvTtag Hovo To KAAwSL0 YIaTi £€TOL UMopEiTE
vVa XOAAOETE TO QLG ) TO KAAWSI0, KAL OE AKPAIEG TTEPITITWOELC,
umopeite va mabete nAektpomAnéia.

Agv EMITPEMETAL VA APNVETE TN OUOKELH ouvdedepévn oTNnV
npifa xwpic emonteia.

- Mn BuBilete TN CUOKELN OTO VEPO 1] O€ KavEVa AANO LypO.

H ouokevn mpémnel va kaBapiletal TAKTIKA COUPWVA UE TIC
TMTPOTACEIC TTOVU ava@EpovTal 0To Hépog mepi KaBapiopou kat
ouvVTNPNONG TNG CLUOKEUNC.

* MnVv TommoBETEITE TN CUOKEUN KOVTA O TNYEC BepudTNTAC,
PAOYQ, NAEKTPIKA povada Bépuavong i mavw o€ (e0To
@oUpVvo. Mnv tomoBeteite Tn cUOKEUN Héoa o€ AAAN CUOKEUN.
H ouokeun 6ev emitpémetal va xpnotpomnotnBei yla ta maidia
DuAdéte Tn ouokeun Kal ta KaAwdlo Tpo@odoaiag pakpld
amé tamaidid.

H cuokeun umopeiva xpnotpomnolnBei and ta mpoéoowmna e
TIPOOPIOPEVEC PUOLKEC, AVTIANTITIKEG A VONTIKEG IKAVOTNTEC
TAMTPOOWTA TA OTTo{a dEV £XOUV EUTTELPIA KAL TTWE VA
XPNOLHUOTIOI|OOUV CUCKEVECG TETOLOU TUTTOU UTTO TOV OO OTL
auTd givatumd emonteia f va e€oIkeElwOOUV e TTO BEpa MWG
Va XPNOIMOTIOI| 00UV AUTH TN CUOKEUT E TOV ACPAAR TPOTTO
Kalav evnuepwOoLv yia mbavoug kivouvouc.

MNpémnelva eioTe 1I01AITEPA TTPOCEKTIKOI OTAV XPNOIUOTIOIEITE
TN CUOKEUN Kal 0Tav Kovtd tne Bpiokovtal maidid n (wa
OLVTPOYPIAG. MnV emitpémnete oTa maldld va maiCouv e TN
OUOKEUN.

* Mnv xpnotpomolnoeTe eDPAEKTA UAIKA KOVTA OTN CUOKEUN.

- Mnv ekB€T1eTE TN OLUOKEUN 0TN OPACN TWV KAIPIKWY CuUVONKWV
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(Bpoxn, AAIOC KATL.) KAl UNV TN XPNOIUOTIOICETE O€ CUVONKEC
avénuévncuypaciag (Umavia, HOUOKEUEVA KAUTTIVYK KATL.).

- NMeplodikd eAéyxeTe TNV KATAOTAON TOU KAAwdiou
Tpo@odoaoiac. Avto un agaipoupevo Kahwdio tpopodoaciag
urrooTei POBopécmpémel va avtikataotabei and tov
KATOOKELAOTH 1} o€ éva e€eldikevpuévo ouvepyeio i amo Tov
e€ovolodoTnUEVO avTIMPOOWTIO UE OKOTIO VA ATTOPUYETE
evOeXOuEVO Kivduvo.

* MnVv XpNOIMOTIOLEITE TN CUOKELN HE XAAAOUEVO KaAwd1o
TpoYodooiag, XaAAOUEVO PIGH OTAV N CUCKEUN TECELN
XaAdoel pe omolodAmote AANo TpodTo 1 6TAV deV AelTOUPYE(
KaTAAANAa. MnV eMOKEVACETE TN CUOKEUN pOVOL Oac.

- Napadwote Tn XaAaopévn CUOKELH TNV KATAAANAN
uTtnpecia oépPLg ue oKomo va eAeyXOei i va EMIOKEVAOTEL.

* "ONEC Ol ETMIOKEVEC UTTOPOUV VA EKTEAECTOUV ATTOKAEICTIKA
amo tic e€ovolodoTnuéveq uninpeciec o€pPic. AKaTaAAnAa
EKTENEOUEVEC ETTIOKEVECG UTTOPEI VA ATTOTEAECOUV ONUAVTIKO
Kivouvo yla Tov Xpnotn tne.

* Xpnolpomnoleite pévo ta yvAola aecoudp yla Tn CUCKEVUA N
taaeocoudp mou MpoTEivovTal anmod Tov KataokevaoTr. To va
xpnotpomotnoete ta afecoudp mou dev mpoteivovtal amd Tov
KATAOKEVAOTH UTTOPEi va TTPpoKaAéoel BAABEC OTN CUOKEUR
Kalva mpokaléoel Kivéuvo yla tn xprion tng.

* MnV TANPWOETE TO UTTOA TOU HUAOU TTAVW aTio To eminmedo
Max.
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c € H ouoKeUG eival CUMPBATA PE TIC ATTAITAOEI TWV 08 NYIWV

&

NG EvpwmnaikA¢ Evwong:

- 2uoKeun xapunAng tdong- Low voltage directive (LVD)
- HAektpopayvntikf cupBatdétnta- Electromagnetic
compatibility (EMC)

Mpoidv emonuacuévo e to cUPBoAo CE otnv
OVOUAOTIKA mMvakida

Av mmdvw otn ouokeur Bpioketal To cUPBoAo Tou Staypappévou KaSou auTtd onuaivel 4TI To
MPOIOV KAAUTITETAL HE TOUG KAVOVIOHOUG TNG EVpwTTaikn odnyiag2012/19/EU. Mpénelva
£EOIKEIWOEITE YE TIC OXETIKEG ATTAITAOELG TOU TOTTIKOU CUCTHHOTOG CUYKEVTPWONG
amopPPIMTOPEVOU EEOTTAICUOU KAL UTTOAEIUUATWY UAIKOU S1dhuong. Mpémel va akohouBrioete
TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOUoUG. Mnv amoppidete To mpoidv padi He Kavovikd olklakd
amoppippata. H kKatdAAnAn andppiyn maAlov TPOIOVTOC TPOCTATEVEL ATTO TA APVNTIKA
AMOTEAEOHUATA VIO TO UOLKO MEPIBAANOV KAL TNV avBpwmivn uyeia.

MAnpo@opiegyla Tnv mpootacia tou mepIBAANOVTOG

H ouokevaoia mepléxel povo anmapaitnta otolxeia. Mpoomabrioape moAv va EexwploTolv
g0KoAA Ta Tpia oLUOTATIKA cUOKeEVaoiag: XapTi (KouTi), appPO¢mMoAUCTEPIVNG (TPOOTATEVTIKA
uéoa otn ouokevacia) Kat MoAualBUAEVIO (COKOUAEG, TPOOTATEVUTIKO QUANO). H cuokeun
KATAOKEVAOTNKE a0 UAIKA TA OTT0{a Umopo UV va avaKUKAWBoUV Kal va Xpnaotuonoinboiv
avd HETA TNV amoouvapUoAOYNor Toud. Mpémel va akoAouBR OETE TOUG TOTIIKOUG
KAVOVIOUOUC OXETIKA e TN S1A0€0N TWV UNIKWY CUCKEVATIAC, LETAXEIPIOUEVWY UTTOTAPLIWY
KOl TWV TEPITTWY CUCKEUWV.

To MPOoidV KATAOKEVAOTNKE A UAIKA uPnAR¢ motdTNTAC KAl amd cuUoTANATA Ta omoia
UmopoUv va avakukAwBouv Kal va xpnotuomoinfouv Eavd.

TEXNIKA ZTOIXEIA

lox0g: 120W, max iox0g: 200W

HAektpikn ouvSeon: 220-240V ~50/60Hz

Méyiotog xpovog ouvexoug Aettoupyiag KB =1 min
Méyiotog xpovogAeitoupyia xwpig StdAeiypa = 10 min
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1. Kopupoguekivntripa 3. KdAvppa
2. MmoA tou pUAou pe Aemideg 4. AlakomINng

MPINAMO THN NPQTH XPHZH

1.  A@aipéote OAa Ta XapTid, KouTid, @UANA TTOU TTPOOTATEVOUV TN CUCKEUN Kal T €§aPpTAMATA TNG.
2. KabBapiote Tn cuokeun akoAouBwWVTAG TICTTPOTACELG TTOU AVAPEPOVTAL TNV TAPAYPAPO
KAOGAPIZMOX KAI XYNTHPHXH

XPHZIHMYAOY

3TOV HUAO Uropeite va aNéoeTe HOVO ENpa TPoidvTa, OTWC KAPEGH Enpd pouTa.

BdaAte to pmmoA tou pUAou (2) otov Kopud (1), ao@aNioTE TO TTEPIOTPEPOVTAC TO TPOC Ta SeLd
(6e€l00TPOOWC).

XU0oTe TA MPOT6VTA Yl AAECN OTO PO TOU HUAOU (2). KaAUYTE Tov UMD pE To KaAuppa (3).
Juvdéote 10 LG Tou KaAwdiou Tpopodoaiag otnv nAekTpikn mpifa. Evepyomoljote Tnv dAeon
matwvtag tov dtakéntn (4).

A@oU TeNelWOETE TNV AAEDN, BYAATE TO @I amo TRV mpila. BydaAte to kdAuppa (3). Me okomd To o
€UKOMO Ad€lacpa TOU UTTOA (2) UTTOPEITE VA TO AmMOCUVOETETE amd TOV KOPUO (1) TEPIOTPEPOVTAG TO
TTPOGTA APIOTEPA (APLOTEPOCTPOPWG).

KAOAPIZMOZ KAl XYNTHPHXH

BeBaiwBeite 6110 pONOG €xel amoouvSeOei amd TNV NAEKTPLKN EVEPYELD

Mrmopeite va okoumioeTe Tov KOPUO (1) EAAQPWC UE éva BPeYUEVO TTAVI KAL OTN OUVEXELA TTPETTEL VA TO
OKOUTI{OETE e éva oTeYVO Tavi. MoTé unv Bubifete Tov Kopud 01O VEPOS 1) 0€ ANNa LYPA.

‘ONa ta e€apTripata eKTO¢ amd Tov Koppd (1) pe Tov KivnTpa mpémel va mAuBouv pe vepd Kal e TNV
npooBnKn vypoU yla Ta mdrta.
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BaxHun nHpopmaunn

 Mpepwn pa 3anoyHete ynotpeba Ha ypeaa, Mons, npoyeTeTe
MHCTPYKLMATA 33 eKCninoaTaumna n ce npuabpKante KbM
yKa3aHuATa, NocoyeHu B HeA. Mpon3BoaAUTENAT He OTroBaps
3a WeTu, NPUYNHEHN OT M3MNON3BaHe Ha ypeaa No HAUMH,
HeCbOTBETCTBAlL HAa HETrOBOTO NpeAHa3HauYeHne nnn
HenpaBUIHOTO My 06cny>KBaHe. 3ana3eTe NHCTPYKLUMATA 3a
eKcnaoaTtaums, 3a 4a MOXe fja Ce NoJI13Ba M NO-KbCHO Npwu
ynotpeba Ha ypepga.

YpenbT e npeAHa3HauyeH 3a U3non3BaHe camo B
AOMaKMHCTBOTO. He ro usnonssanTe 3a gpyru uenn,
Pa3/INYHM OT HErOBOTO NPefiHa3HauYeHue.

- YpenbT TpAbBa Aa 6bhe BKIIOYEH CaMO KbM 3axpaHBaly
KOHTaKT C XapaKTepucTuKa, oTroBapALla Ha CTOMHOCTUTE,
NOCOYeHUN BbpXy MHGOpMaLMoHHaTa Tabnuua.

TpAabsa ga npoBepunTe, ganu obwaTta KOHCYMaUna Ha TOK OT
BCUYKN YCTPOMNCTBA, CBbP3aHN KbM CTEHHUNA KOHTAKT He
HagBMLWaBa MAaKCMMaNIHOTO HaTOBapBaHe Ha NpeanasnTens.
AKo nsnonseaTe yab/mxuten, Tpabea fa nposepute, ganu
obLwaTa KOHCYMaLMA Ha MOLHOCT OT BKTIOYEHOTO KbM
yaobxutena obopyaBaHe He HafBMLWaBa HATOBAaPBAHETO Ha
npepnasntena. KabenbT HayabxkutTena TpAbBa fa 6vaa
Pa3MoIoXKeH Taka, ye fa ce n3berHe ciyyarnHoO AbpraHe 1
cnbBaHe.

He no3BonsaBanTe Ha 3axpaHBalnA Kaben ga npoBMCBa Haa
pbba Ha Maca unu padT, Nn ga gonnpa 4o ropen
NOBBPXHOCTU.

YpenbT He e npeHa3HayeH 3a ynpaBjeHne C NoOMoL|Ta Ha
BbHLUEH TallMep, OTAENHO ANCTAaHUMOHHO ynpaBieHne nimn
Apyro obopynBaHe, KOETO MOXe aBTOMAaTUYHO fja BKOUU

ypegaa.
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- NMpean n3BbpLIBaHETO Ha AENHOCTUTE NO NoAAPbXKKa TPAOBa
3a4bJ/PKUTESTHO Aa U3KNI0UYNTE ypeaa OT 3aXpaHBAHETO.
* BuHarn Tpabea ga n3knuyBaTe 3axpaHBalma Kaben Kato
n3gbpnaTe wencena. HUkKora He 6uBa aa U3Kn4YBaTe
3axpaHBalwma kaben gobpnankuy 3a kKabena, Tbin KaTO TOBaA
MO>Xe fa noBpeau wencena nnn kabena, a B KpaeH ciyvyan ga
fosefe oOpu O CMbPTOHOCEH TOKOB yaap.
He 6nBa fa ocTaBATE BKIIOYEH KbM KOHTaKTa ypep 6e3
Haf30p.
He notanAnTe ypena BbB BoJAa v B fpyra TeYHOCT.
YpenbT TpA6bBa fa 6bae peaoBHO MOYNCTBAH CbrNacHO
npenopbKUTe, oNncaHn B pasaen lMouncrTBaHe n nogapbxKa
Ha ypega.
He noctaBAnTe ypena B 6n1130CT 4O N3TOUYHULM HA TOMNJINHA,
NNaMbK, eNeKTPUYECKN OTONNNTENEH eNleMeHT U BbPXY
ropewa ¢ypHa; He noctaBanTe BbpXy HUKAaKbB ApYr ypes.
YpenbT He 6MBa Aa ce n3non3ea ot Ageya. CbxpaHABanTe
ypena v kabena fjaney ot gocTbna Ha geua.
YpenbT MOXe fa ce M3non3Ba oT Xopa C OrpaHUYEHN
dn3nYECKn, CEeTUBHUN TN YMCTBEHM CMNOCOOHOCTHN, KAaKTO 1
HenpuTeaBaly MO3HAHWA UV OMUT 3a U3MOJI3BaHE HAa TO3U
BuA obopyaBaHe, Npu yCsI0BMe, Ye Te ca Noj Hap30p Uiu ca
NONYYNNIN NMHCTPYKLUMM 33 6e30nacHnA HaunH Ha paboTaTa c
TOo3nypea n ca uUHGOPMUPaHU 3a NOTEHLMANTHUTE ONACHOCTN.
Korato B 6n1130CT 10 BKIOYEHMA ypeq, ca HaMupaT geua nnm
AOMaALLHW >XUBOTHU, TPAOGBA Aa 3ana3nte 0Co6eHO BHMMaHne
npu pabotacypepa. leyata He 6uBa fa cm urpaaT cypepa.
He nsnonssante ypena B 61130CT O NE€CHO 3anannumMmm
MaTepuanm.
- He nu3narante ypega Ha Bb34eNCTBNETO Ha aTMOCHEPHM
dakTopu (AbXKA, CNbHUE U AP.), HATO HE FO U3MOJI3BaNTE B

54

.

.

.



FCG701 © BLAUPUNKT

nomMelLeHNs C NOBULLIEHA BTAXXHOCT (6aHA, BNaXHW 6yHrana).
MeproAnYHO NpOBepPABaANTE CbCTOAHNETO HA 3aXpPaHBaLLnA
Kaben. AKo 3axpaHBalWnAT Kaben e noBpeaeH, Tol TpaAbBa ga
6bAe CMeHeH OT NpeACTaBUTEN Ha MPOU3BOAUTENA UM Ha
cneunanu3npaH PeMOHTEH CEPBM3 N OT KBanndunumpaHo
nuue, 3a aa ce n3berHe onacHoCT.

- He u3nonseante ypen c noBpeaeH 3axpaHBally Kaben, wencen

NN ako e 6un n3nycHaT Uiy NOBPEAEH NO APYT HAUYUH, UK
ako He paboTu npaBunHo. He peMoHTMpanTe CaMOCTOATENTHO
ypena, Tbl KaTo TOBa MOXKe a AoBefe [0 TOKOB yaap.
MNoBpepeHua ypepn TpAbBa Aa npefajeTe B CbOTBETEH
CepBU3EH NYHKT 3a NPOBEpPKa N PEMOHT. BCMUKN peMOHTH
TpAbBa Aa 6bAaT N3BBPLUIEHN CaMO OT OTOPU3NPAHN
CepBU3HU NYHKTOBE. HeNpaBuUIHO N3BbPLUEH PEMOHT MOXe
LA MPUYMHN CEPUO3Ha ONAaCHOCT 3a NoTpebunTens.
N3non3BanTe camMo OpUrMHaNHM akcecoapu unu
npenopbyaHu oT npoussoauTenda. Y3anonssaHeTo Ha gpyru
akcecoapu, pa3inuHM OT NpenopbyYBaHNTE OT
NPON3BOAUTENA, MOXKe a [OBEAe A0 NOBpeAa Haypeaa unu
fia MPUYMHM OMacHOCT 3a 6e3onacHaTa ekcnioaTayus.
Tpabea ga3anasnte ocobeHo BHMMaHMe Npu bopaBeHe C
HO>KOBEeTe, Tbil KATO Ca MHOTO OCTpPMU.

MenaukaTa MoXe a ce M3Mon3Ba CaMo 3a CMUJIaHe Ha Cy XK
NpoayKTu.

He nbnHeTe Kynata Ha Menaykarta Hag O3HauyeHOTO
MaKCUmManHo HMBo Max.
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N3penneTo nanbvnHABa U3NCKBAaHUATA HA AUPEKTUBUTE
Ha EBponenckuna Cblo3:

- InpeKTnBa 3a CbopbKEHUA, paboTeLm C HUCKO
HanpexeHune - Low voltage directive (LVD)

- InpeKTnBa 3a eNeKTPoOMarHNTHa CbBMeCTUMOCT -
Electromagnetic compatibility (EMC)

N3penneTto e mapkupaHo cbc 3Hak CE Bbpxy
nHpopmaynoHHaTa Tabnuua.

AKO NpOAYyKTbHT € 03HaUeH CbC CMMBOJ Ha 3auepKHaTa kKoda 3a 60KNYK, TOBa O3HavaBa, ye
NPOAYKTHT € B CboTBeTCTBME Cc EBponeiickaTa anpekTtnsa 2012/19/EU. Tpabea pa ce
3ano3HaeTe C U3UCKBAHMATA OTHOCHO MECTHOTO pa3fenHo cbbupaHe Ha U3NA310TO OT
ynoTpeba eNeKTPOHHO 1 enleKTpnyecko obopyasaHe. [la ce cnefsat fAieiCTBALLMTE MECTHU
pa3nopen6u. To3nm NpoayKT He 61Ba Aa Ce U3XBBbPNA 3aeHO C GUTOBMTE OTNagbUN.
MpaBMAHOTO yTUNM3MpPaHe Ha n3ne3nusa oT ynoTpeba NnpoAyKT Wwe npegoTepatu
noTeHUManHNTe HeraTuBHM ePpeKTr BbpXy MPUPOAHATa CpeAa U YOBELKOTO 34paBe.

MHbopmaumm 3a 3alyMTa Ha OKOJIHATa cpeja.

OnakoBKaTa CbabpXKa caMo HeobxoaumuTe enemeHTU. [oN0XeHN ca BCUYKU yCUNus 3a
NeCcHOTO OTAENAHE HA TPUTE CbCTAaBHYM €/IeMEHTA Ha OMaKOBKaTa: KAPTOH (KyTus),
NeHONONNCTUPON (BbTPeELLHa 3alyKTa) U NonneTuneH (NIMKoBe, 3aWnTeH cnoi). YpeabTt e
npouv3BefeH oT MaTepuanu, KOUTo nognexaT Ha peUnKknnpaHe U NOBTOPHO U3MNON3BaHe clieq
LeMOHTaX OT cneumnannivpaHa dmupma. TpAabea ga cnaspaTe MecTHUTE pa3nopendu 3a
peumnknnpaHe Ha ONakoBbYHUTE MaTepuanu, nsToweHnTe 6atepum 1 nsnesnuTe ot
ynoTtpeba ycTpoicTsa.

YPG,D,'I:T enpouseefeH oT BACOKOKayeCTBeHU MaTepuran nNOoABDB3NN, KONTO Noanexat Ha
peunknmpaHe nNOBTOPHO N3NOJI3BaHe.

TEXHNWYECKU OAHHU

MowHocT: 120W, max mouHocT: 200W

3axpaHBaHe: 220-240V ~50/60Hz

MakcumanHo Bpeme Ha HenpekbcHaTa paboTta KB = 1 muHyTa
MvHVMManHa NPoABIKUTENTHOCT Ha NpeKbCcBaHe Ha paboTaTta = 10 MUHYTU
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1. Kopnyccpsuraten 3. Kanak
2. KynaHa menaykarta c HoXoBe 4. byToH 3aBKNOYBaHe

MPEAU NMDBPBOTO U3MON3BAHE
1. OTcTpaHeTe BCUUKU XapTuu, KapTOHU, GONMNO, C KOUTO e ONakoBaH ypeAbT M HErOBUTE eNeMeHTH.
2. [ouwncteTe ypepa cbrnacHo ykasaHuarta ot pasgen MOYUCTBAHE N NMOAAPBKKA.

MU3MNON3BAHE HA MEJIAYKATA

B MenaukaTta moxeTe ca cMuaTe camo Cyxu NPOAYKTH KaTo Kade nnu afku.

MNMocTaBeTe KynaTa Ha MenaukaTa (2) Bbpxy Kopnyca (1) u A 3aknoyeTe CbC 3aBbpTaHe HagACHo (no
NocoKa Ha YaCoBHMKOBaTa CTpesKa).

CuneTe NnpoAyKTUTe 3a CMUNIaHe B KynaTta Ha MenaukaTa (2). 3aTBopeTe menaukarta c Kanaka (3).
BkntoueTe wencena Ha 3axpaHBalyma Kabes B efleKTpuyeckna KOHTaKT. BKiloueTe MefiaukaTa ¢
HaTUCKaHe Ha 6yToHa 3a BKtouyBaHe (4).

Cnep 3aBbpluBaHe Ha pa60TaTa n3BageTe wencenaHa 3axpaHeawma Kaben ot eNnekTpnyeCKmnAa KOHTaAKT.

CHemeTe Kanaka (3). 3a no-necHo n3npassaHe Ha KynaTa (2) MoxeTe fia s cCHemeTe oT Kopnyca (1) cbc
3aBbpTaHe HanABo (06paTHO Ha YaCOBHUKOBATA CTPeSIKa).

NMOYUCTBAHE UNOAAPDKKA

YBeperTe ce, e Menaykarta e U3KnioyYeHa oT 3axpaHBaHETO.

KopnycsT (1) MoXe fja ce NOYNCTBA C BNaXKHa Kbpra, cief KoeTo TpabBa aa ce n3bbpuie go cyxo. He
noTanAnTe KOpnyca BbB BOAA UMW SPYT TEYHOCTH.

Bcnuku enemeHTn ocBeH kopnyca (1) c AgBMraTens Moxe ga ce U3mMuAT BbB BOAA C penapar 3a MueHe
Ha cbaose.
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Informatii importante

- Inainte de a utilizarea aparatului cititimanualul de utilizare si
urmatiinstructiunile cuprinse in acesta. Producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului
contrar destinatiei sau utilizarii incorecte a acestuia.Va
rugam sa pdastrati acest manual, pentru al putea folosi, de
asemenea, in timpul utilizarii ulterioare a produsului.
Aparatul este utilizat numai pentru uz casnic. Nu utilizatiin
alte scopuri decat cele prevazute.

Aparatul trebuie conectat exclusivla o priza cu caracteristici
compatibile cu valorile inscrise pe placuta de identificare.
Asigurati-va ca consumul total de energie al tuturor
dispozitivelor conectate la priza de perete nu depaseste
sarcina maxima a sigurantei.

In cazulin care utilizati un cablu prelungitor, asigurati-va ca
consumul total de energie al aparatului conectat la cablul
prelungitor nu depaseste parametrii de sarcina ai cablului
prelungitor. Cablul prelungitor trebuie sa fie aranjat astfel,
incat sa se evite tragerea sa accidentala siimpiedicarea de
acesta.

Nu permiteti ca cablul de alimentare a aparatului sa atarne pe
marginea unei mese sau un raft, sau sa atinga o suprafata
fierbinte.

Aparatul nu este proiectat pentru a fi controlat prin
intermediul unui temporizator extern, a unei telecomenzi
separate sau a altui echipament, care poate porniaparatul in
mod automat.

Inainte de efectuarea lucrarilor de intretinere trebuie sa
deconectati neapadrat aparatul de la sursa de alimentare.
Deconectand cablul de alimentare trebuie sa trageti
intotdeauna de stecher. Niciodata nu trebuie sa scoateti
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cablul de alimentare din priza tragand de cablu, deoarece
priza sau cablul poate sa se deterioreze sau in cazuri extreme
se poate ajungela o electrocutare soldata cu moartea.
* Nu lasati echipamentul conectat la priza fara supraveghere.
Nu scufundati aparatul in apa sau orice alt lichid.
Dispozitivul ar trebui sa fie curatatin mod regulatin
conformitate cu recomandarile descrise in sectiunea privind
curatareasiintretinerea.
Nu asezati aparatul in apropierea surselor de caldura, de
flacari,saulanga un element deincalzire electric sau un
cuptor fierbinte. Nu-I plasati pe nici un alt dispozitiv.
Aparatul nu poate fifolosit de copii. Nu lasati aparatul si
cablullaindemana copiilor.
Aparatul poate fi utilizat de persoanele cu dezabilitati fizice,
senzoriale sau mentale limitate, precum si de cele care nuau
cunostinte sau experienta in utilizarea acestui tip de
echipament, cu conditia, ca acestea sd fie supravegheate sau
instruite cu privire la modul de utilizare a acestui aparatintr-
un mod sigur si sa fie informate cu privire la pericolele
potentiale.
Este necesara o prudenta maxima atunci cand utilizati
aparatul in apropierea copiilor sau animalelor de companie.
- Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul.
Nu folositi aparatul in apropierea materialelor inflamabile.
Nu expunetiaparatul la actiunea conditiilor meteorologice
(ploaie, soare, etc.) si nu-l utilizatiin conditii de umiditate
ridicata (bai, case de camping umede).
Verificati periodic starea cablului de alimentare. n cazulin
care, cablul de alimentare ne deconectat se va deteriora,
atunciacestatrebuieinlocuitla producator saulaun punctde
service specializat sau de catre o persoana calificata, pentru a
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evita pericolul.

- Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare, un stecher
deteriorat sau daca afost scapat pe jos sau deterioratin vreun
alt mod sau functioneaza defectuos. Nu reparati singuri
aparatul, deoarece acest lucru poate provoca soc electric.

- Aparatul deteriorat trebuie dus la un centru de service
corespunzator pentru verificare sau reparatii. Orice reparatii
pot fi efectuate numaide punctele de service autorizate.

* Reparatia necorespunzatoare poate duce la un pericol serios
pentru utilizator.

- Utilizati numai accesorii originale la aparat sau recomandate
de catre producator. Utilizarea accesoriilor nerecomandate
de producator poate duce la deteriorarea aparatului si
punereain pericol a sigurantei de utilizare.

- Trebuie sa fiti foarte atentila lamele de taiere, care sunt foarte
ascutite.

- Rasnita poate fi utilizata doar pentru rasnire uscata.

* Nuumpletirecipientul de macinare peste nivelul Max.
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Aparatul are compatibil cu cerintele directivelor Uniunii
Europene:

- Aparate de joasa tensiune - Low voltage directive (LVD)
- Compatibilitate electromagnetica - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Produs marcat CE pe placuta deidentificare

Daca pe aparat se afla simbolul cos de gunoi barat, aceastainseamna ca produsul care intra
sub incidenta Directivei Europene 2012/19/EU.Va rugam sa consultati cerintele sistemului
local de colectare a echipamentelor electrice si electronice uzate. Trebuie sa procedatiin
conformitate cu reglementarile locale. Se interzice aruncarea acestui produs impreund cu
gunoiul menajer. Eliminarea corecta a produsului dumneavoastrd vechiva preveni
consecinte negative asupra mediului inconjurator si asupra sanatatii umane.

Informatii privind protectia mediului

Ambalajulinclude numai elementele necesare. Au fost depuse toate eforturile, pentru ca
cele trei materiale care intrd in componenta ambalajului sa fie usor de separat: carton (cutie),
spumd de polistiren (securitate interior) si polietilena (pungi, folii de protectie). Aparatul
este fabricat din materiale care pot fi supuse reciclarii si reutilizarii din nou dupa
dezasamblarea acestora de cétre o companie specializata. Respectati reglementarile locale
cu privire la depozitarea materialelor de ambalare, a bateriilor uzate si a echipamentelor
inutile.

Produsul a fost fabricat din materiale sicomponente de inalta calitate care pot fi supuse
reciclarii si utilizate din nou.

SPECIFICATIITEHNICE

Putere: 120W, max putere: 200W
Alimentare: 220-240V ~50/60Hz

Timpul maxim de lucru continuu KB = 1 min
Pauza minima =10 min
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1. Corp cumotor 3. Capac
2. Recipientde macinare culame 4. Butonde pornire/oprire

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE
1. Scoatetitoate hartiile, cutiile sifoliile care protejeaza dispozitivul si piesele acestuia.
2. Curatatidispozitivul conform instructiunilor din sectiunea CURATARE SI INTRETINERE.

UTILIZAREA RASNITEI

n rasnitd pot fi micinate doar produse uscate, precum cafeaua sau nucile.

Plasatirecipientul de macinare (2) in corp (1) si fixati-l rotindu-I spre dreapta (in sensul acelor de
ceasornic).

Turnati produsele ce urmeaza a fi macinate in recipientul de macinare (2). Acoperiti rasnita cu capacul
(3).

Conectati stecherul la o priza electrica. Porniti rasnirea apasand butonul de pornire (4).

Dupa terminarea rasnirii, scoateti stecherul din priza electrica. Scoateti capacul (3). Pentru a goli mai
usor recipientul (2), acesta poate fi detasat de corp (1) rotindu-I spre stanga (in sensul invers acelor de
ceasornic).

CURATARE SI INTRETINERE

Asigurati-va cdrasnita a fost deconectata de la sursa de alimentare.

Corpul (1) poate fi curdtat usor cu o carpa umezita si apoi sters pana la uscare. Nu scufundati corpul in
apasauinaltelichide.

Toate componentele, cu exceptia corpului (1) cu motor, pot fi spalate in apa cu un adaos de detergent
devase.
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Svarbi informacija

- Prie$ pradedant vartoti prietaisg perskaitykite vartojimo
instrukcijg ir veikti pagal joje esancias nuorodas. Gamintojas
neatsako uz zalas kilusias dél neteisingo prietaiso vartojimo.

- Vartojimo instrukcija reikia pasilikti, kad galima bury ja
naudotis pagal poreikiir véliau.

- Prietaisas namy vartojimui. Nenaudoti ne pagal paskirt;.

- Prietaisg reikia prijungti tik prie lizdo pagal charakteristika
specifikacijos lenteléje.

- Jsitikinkite, kad bendras energijos suvartojimas visy prietaisy
prijungty prie sieninio lizdo nevirsija maksimalios saugiklio
apkrovos.

- Jeinaudojateilgintuva jsitikinkite, ar bendras prijungty prie
lygintuvo jrenginiy galios suvartojimas nevirsija ilgintuvo
parametry. llgintuvo kabelis turi bati padétas taip, kad
iSvengtiatsitiktiniy patraukimy ir uzkliuvimy.

- Neleiskite, kad prietaiso maitinimo kabelis kaboty ant stalo ar
lentynos briaunos arba kad liesty karstg pavirsiy.

* Prietaisas néra skirtas valdyti su iSoriniu laikmaciu, atskiru
valdymo pultu ar kitu jrenginiu, kuris gali automatiskai
jjungti prietaisg.

* Prie$ prieziGros darbus reikia visada atjungti prietaisg nuo
elektros 3altinio.

- Atjungiant maitinimo kabeljreikia visada istraukti jjis lizdo
laikant uz kistuko. Niekada negalima atjungti maitinimo
kabelio traukiant uz kabelio, nes taip galima sugadinti kistuka
arba kabelj, krastutiniais atvejais gali netgi sukelti mirting
elektros Soka.

* Negalima paliktijjungto jlizda prietaiso be priezitros.

- Nemerkite prietaiso vandenyje ar kitame skystyje.

- Prietaisas turi bati reguliariai valomas pagal rekomendacijas

65

=
>
=
[t
Ll
-




FCG701 © BLAUPUNKT

aprasytas dalyje: Prietaiso valymas ir priezidra.

- Nedékite prietaiso arti Silumos 3altiniy, liepsnos, elektrinio
Sildomojo elemento ar ant karstos orkaités. Nedékite ant
jokio kito prietaiso.

- Jrenginys negali bati naudojamas vaiky. Jrenginjir laidg
laikyti atokiau nuo vaiky Jrenginiu gali naudotis fiziskai ir
protiskairiboti asmenys bei asmenys neturintys patirtiesir
nezinantys jrenginio, jei bus uztikrinta prieziara ir mokymai
apie saugy jrenginio naudojima, taip kad susijusi su prekés
naudojimu rizika baty suprantama.

* Bakite itin atsargls naudojant prietaisa, kai netoliese yra
vaikai ar namy gyvinai. Neleiskite vaikams Zaistu su
prietaisu.

* Nenaudoti prietaiso netoli degiy medziagy.

* Saugokite prietaisg nuo oro saglygy veikimo (lietaus, saulés ir
pan.) bei nenaudokite padidintos drégmés sglygose (vonios
kambarys, drégni vasarnamiai).

* Periodiskai tikrinkite maitinimo kabelio bikle. Jei
neatjungiamas maitinimo kabelis bus suzalotas, tai turi bati
jisiSkai¢iamas pas gamintojg ar specializuotame servise arba
kvalifikuoto asmens dél pavojaus iSvengimo. Nenaudokite
prietaiso su sugadintu maitinimo kabeliu, kistuku ar jei buvo
jisnumestas ar suzalotas kokiu nors kitu badu arba veikia
netinkamai. Netaisykite prietaiso savarankiskai, nes tai gali
sukelti elektros Soka. Sugadintg prietaisg atiduokite j
atitinkama servisa dél patikrinimo arba taisymo. Visi taisymai
gali bati atliekami tik autorizuotuose servisuose.

- Neatitinkamai atliktas taisymas gali sukelti vartotojui rimta
pavojy.

* Naudokite originalius arba gamintojo rekomenduojamus
prietaiso priedus. Gamintojo nerekomenduojamy priedy
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naudojimas gali sukelti zalas bei pavojy.

. Bukite ypatingai atsargls su pjovimo peiliukais, jie yra labai
astrus.

- Malinélj galima naudoti tik sausy produkty malimui.

- Neuzpildyti malunélio dubenélio virs maksimalaus lygio.
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Prietaisas atitinka Europos Sgjungos direktyvy
reikalavimames:

- Zemos jtampos elektros jrenginys - Low voltage
directive (LVD)

- Elektromagnetinis suderinamumas - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Gaminys su CE zyméjimu specifikacijos lenteléje

Jei prietaise yra perbrauktos Siuksliadézés zenklas, reiskia tai, kad produktas apimtas
2012/19/EU direktyva. Reikia susipazinti su vietiniais reikalavimais dél elektros ir
elektronikos atlieky surinkimo. Reikia veikti pagal vietines taisykles. Nemeskite Sio produkto
kartu su kitomis namy apyvokos Siukslémis. Teisingas seny produkty salinimas leidzia
iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir zmoniy sveikatai.

Informacija dél aplinkos apsaugos

Pakuotéje yra tik reikalingiausi elementai. Stengiamasi, kad trys sudétinés pakuotés
medziagos buty lengvaiisskiriamos: kartonas (dézuté), polistirolo putos (apsaugos viduje)
ir polietilenas (krepseliai, apsauginis lakstas). Prietaisas pagamintas i$ medziagy, kurias
galima perdirbtiir vél panaudoti po jy demontavimo specializuotose jmonése. Laikykités
vietiniy taisykliy dél pakavimo medziagy, panaudoty baterijy ir nereikalingy jrenginiy
alinimo.

Produktas pagamintasi$ aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos galima
perdirbtiir vél panaudoti.

TECHNINIAIDUOMENYS

Galia: 120W, max galia: 200W

Maitinimas: 220-240V ~50/60Hz
Maksimalus nuolatinio darbo laikas = 1 min
Minimalus pertraukos laikas =10 min
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1. Korpusas su varikliu 3. Dangtis
2. Malinélio dubenélis suasmenimis 4. Jungiklis

PRIES PIRMA PANAUDOJIMA
1. Pasalinti visus popierius, kartonus, folijas, kurios saugo prietaisg ir jo dalis.
2. Valyti prietaisg pagal nuorodas pateiktas skyriuje VALYMAS IR PRIEZIURA.

MALUNELIO NAUDOJIMAS
Malunélyje gali bati malami tik sausi produktai, tokie kaip kava ar rieSutai.

Jdékite malanélio dubenélj (2) korpuse (1) ir uzfiksuokite pasukant j desine (pagal laikrodzio rodykles).

Supilti malimui skirtus produktus j malinélio dubenélj (2). Uzdengti maltnélj dangteliu (3).

|kisti maitinimo kistuka j elektros lizda. Pradéti malimg paspaudziant jungiklj (4).

Po malimo uzbaigimo istraukti maitinimo kabelj i$ elektros lizdo. Nuimti dangtelj (3). Dél lengvesnio
dubenj (2) aptustinimo, jis gali bati nuimtas nuo korpuso (1) pasukant kairén (priesingai laikrodzio
rodykle).

VALYMAS IR PRIEZIURA

Jsitikinti, kad malanélis atjungtas nuo maitinimo 3altinio.

Korpusa (1) galima valyti Siek tiek sudrékintu skuduréliu, po to i§valyti sausu. Negalima panardinti
korpuso vandenyje ar kituose skysciuose.

Visi elementai, iSskyrus variklio korpusa (1), gali bati plaunami vandeniu su indy plovikliu.
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Olulineinfo

- Enne seadme kasutamist lugege labi kasutusjuhend jajargige
selles sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta seadme
mitteotstarbekohase voi ebadige kasutamise tottu tekkinud
kahjude eest. Hoidke kasutusjuhend alles, et seda oleks
voimalik kasutada ka toote hilisema kasutamise kaigus.

- Seade on ette nahtud Gksnes kodumajapidamises
kasutamiseks. Mitte kasutada muul eesmargil, mis ei vasta
seadme otstarbele.

- Seade tuleb ihendada liksnes maandatud toitepesasse, mille
andmed vastavad seadme andmesildile margitud
vaartustele.

- Kontrollige, kas kdikide seinakontakti ihendatud seadmete
poolt kasutatud voolutarve ei Gileta kaitsme maksimaalset
koormust.

- Kui kasutate pikendusjuhet, tuleb kontrollida, kas
pikendusjuhtmega iihendatud seadme koguvool ei lleta
pikendusjuhtme koormuse parameetreid. Pikendusjuhtme
kaabel tuleb juhtida nii, et vdltida selle juhuslikku tdmbamist
jaselle taha komistamist.

- Valtige seadme toitejuhtme rippumist Gle laua vai riiulite
servade ja selle kokkupuudet kuumade pindadega.

- Seade eiole ette nahtud juhtimiseks valise viitluliti, eraldi
kaugjuhtimispuldi voi muu seadme abil, mis voib seadme
automaatselt valja lulitada.

-Enne hooldustoode alustamist tuleb alati seade toitevorgust
valja votta.

- Toitekaabli eemaldamisel seinakontaktist tuleb seda alati
tdmmata pistikust. Arge votke toitejuhet kunagi pesast
kaablist tdommates, kuna pistik voi juhe voib saada
kahjustada, darmisel juhul voib see pdhjustada isegi surmaga
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I6ppevat elektril6oki.

- Arge jatke toitepesasse sisselilitatud seadet jarelevalveta.

- Arge pange seadet vette ega muude vedelikku.

- Seadet tuleb regulaarselt puhastada vastavalt punktis
.Seadme puhastamine ja hooldus”kirjeldatud juhistele.

- Arge pange seadet soojusallikate, leekide, elektriliste
kiitteelementide véi kuuma ahju ldhedale. Arge pange seda
mistahes muu seadme peale.

 Lapsed seadet kasutada ei tohi. Hoidke seadet ja juhet lastele
ligipaasmatus kohas.

* Piiratud flitsiliste, sensoorsete voi pstithiliste voimetega aga
ka seadmega téotamise kogemusi voi teadmisi mitte omavad
inimesed voivad seadet kasutada jarelvalve all voi tingimusel,
et neid on selle seadme turvalise kasutamise teemal
instrueeritud ja potentsiaalsetest ohtudest teavitatud.

- Olge eriti ettevaatlikud seadme kasutamisel, kui selle
laheduses viibivad lapsed véi koduloomad. Arge laske lapsi
seadmega mangida.

* Arge kasutage seadet kergestisiittivate materjalide
laheduses.

- Arge jatke seadet ilmastikutingimuste méju katte (vihm,
padike, etc.) ning arge kasutage seda kdrgema niiskusastmega
tingimustes (vannitoad, niisked suveelamud).

- Kontrollige toitejuhtme seisundit regulaarselt. Juhul, kui
seadmegaintegreeritud toitejuhe on vigastada saanud, tuleb
see vadljavahetada tootja poolt voi spetsiaalses
remonditodkojas voi kvalifitseeritud isiku poolt ohu valtimise
eesmargil.

* Arge kasutage vigastatud toitejuhtmega, pistikuga seadet
voi seadet, mis on maha kukkunud véi mistahes muul viisil
vigastada saanud ega tddta korrektselt. Arge parandage
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seadet omavoliliselt, kuna see voib poéhjustada elektriloogi
ohtu. Kahjustatud seade tuleb viia vastavasse
teeninduspunktiselle kontrollimise voi remondi otstarbel.

* Mistahes parandust6id on lubatud teostada tuksnes volitatud
teeninduspunktides. Ebakorrektselt tehtud parandus voib
kujutada endast kasutajale tdsist ohtu.

- Kasutage ainult seadme originaaltarvikuid vdi tootja poolt
soovitatud tarvikuid.Tarvikute kasutamine, mida tootja ei
soovita, voib pohjustada seadme kahjustumist ja ohustada
kasutamisohutust.

- Olge darmiselt ettevaatlik I6iketeradega, nad on vaga
teravad.

* Veskit voib kasutada ainult kuivjahvatamiseks.

- Arge taitke veski kaussi tle taseme Max.
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Seade on kooskdlas jargmiste Euroopa Liidu
direktiividega:

- Madalpinge direktiiv - Low voltage directive (LVD)
- Elektromagnetilise Ghilduvuse direktiiv -
Electromagnetic compatibility (EMC)

Toode on varustatud CE-margistusega andmesildil.

Juhul, kui seadmel on labikriipsutatud prugikasti sumbol, tdéhendab see, et toode on
kooskélas Euroopa direktiivi2012/19/EU satetega. Tutvuge elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohaliku kogumissiisteemi nduetega. Tuleb tegutseda vastavalt kohalikele
eeskirjadele. Antud toodet ei tohi kdrvaldada koos olmepriigiga. Kasutatud toote
nouetekohane utiliseerimine aitab vélistada selle kahjulikku toimet keskkonnale ja
inimtervisele.

Teave keskkonnakaitse kohta

Pakend sisaldab tksnes hadavajalikke elemente. Oleme teinud kdik meist sdltuva, et kolme
pakendikoostisesse kuuluvat materjali: pappi (karp), vahtpolistireeni (sisekaitsed) ja
polietileeni (kotid, katteleht) oleks lihtne eraldada. Seade on toodetud uuesti
ringlussevbetavatest materjalidest, mida voib taaskasutada parast nende lahtivotmist
professionaalse firma poolt. Jargige pakendimaterjalide, kasutatud akude ja seadmete
utiliseerimist puudutavaid kohalikke eeskirju.

Toode on valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ja komponentidest, mida on voimalik
uuestiringlusse votta ja taaskasutada.

TEHNILISED ANDMED

Voéimsus: 120W, max voimsus: 200W

Toide: 220-240V ~50/60Hz

Maksimaalne pideva to6tamise aeg KB =1 min
Minimaalne té6vaheaeg = 10 min
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1. Mootoriga korpus 3. Kaas
2. Veskikauss teradega 4. Laliti
ENNE ESIMEST KASUTUST

1. Koérvaldada kogu seadet ja selle osi kaitsev paber, papp jakile.

2. Puhastada seade kooskdlas jaos PUHASTAMINE JA HOOLDAMINE sisalduvate soovitustega.

VESKIKASUTAMINE

Veskis voib jahvatada ainult kuivtooteid, nagu kohv véi pahklid.

Asetada veski kauss (2) korpusele (1) ja lukustada see paremale (paripaeva) poorates.

Puistata jahvatatavad toiduained veski kaussi (2). Katta veski kaanega (3).

Sisestada toitepistik voolupessa. Kaivitada lulitile (4) vajutades jahvatamine.

Peale jahvatamise |6petamist tommata toitepistik voolupesast valja. Eemaldada kaitsekate (3). Kausi
(2) holpsamaks tithjendamiseks voib selle vasakule (vastupaeva) poorates korpuselt (1) maha votta.

PUHASTAMINE JAHOOLDAMINE

Veenduge, et veski on toitest lahti thendatud.

Korpust (1) voib puhastada kergelt niisutatud lapiga, seejarel tuleb see kuivaks plihkida. Korpust ei
tohi vees voi muudes vedelikes leotada.

Peale mootoriga korpuse (1) voib kdiki osi pesta ndudepesuvahendiga vees.
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